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GJYKATA KUSHTETUESE 
USTAVNISUD 

CONSTITUTIONAL COURT 

AKTGJYKIM 

ne 

rastin nr. K0207/22 

Parashtrues 

Prishtine, me 3 gusht 2023 

Nr. ref.: AGJ 2240/23 

Kryetari i Kuvendit te Repuhlikes se Kosoves 

Konfirmimi i amendamentit te propozuar kushtetues, te paraqitur nga Kryetari 
i Kuvendit te Repuhlikes se Kosoves me 21 dhjetor 2022, me shkresen nr. 

08/3198/DO-1347/1 

GJYKATA KUSHTETUESE E REPUBLlKES sit KOSOVitS 

e perbere nga: 

Gresa Caka-Nimani, kryetare 
Bajram Ljatifi, zevendeskryetar 
Selvete Gerxhaliu-Krasniqi, gjyqtare 
Safet Hoxha, gjyqtar 
Radomir Laban, gjyqtar 
Remzije Istrefi-Peci, gjyqtare 
Nexhmi Rexhepi, gjyqtar dhe 
Enver Peci, gjyqtar 

Parashtruesi i kerkeses 

1. Kryetari i Kuvendit te Republikes se Kosoves (ne tekstin e metejme: parashtruesi i 
kerkeses), i referoi Gjykates Kushtetuese te Republikes se Kosoves (ne tekstin e 
metejme: Gjykata) nje amendament kushtetues te propozuar nga Qeveria e Republikes 
se Kosoves, te dorezuar me shkresen nr. o8/3198/DO-1347/1 (ne tekstin e metejme: 
amendamenti i propozuar). 



Objekti i ~eshtjes 

2. Objekt i c;eshtjes se kerkeses eshte vleresimi i amendamentit te propozuar, nese i njejti 
pakeson ndonje nga te drejtat ose lirite e garantuara ne Kapitullin II te Kushtetutes. 

3. Amendamenti kushtetues i propozuar parasheh si ne vijim: 

'We nenin 22, pas paragrajit (9) shtohet paragraji (10), si ne vijim: 

(10) Konventa e Kombeve te Bashkuaraper te Drejtat e Personave me Aftesi 
te Kufizuara". 

Bazajuridike 

4. Kerkesa bazohet ne nenin 113.9 dhe nenin 144.3 te Kushtetutes, ne nenin 20 dhe nenin 
54 te Ligjit per Gjykaten Kushtetuese te Republikes se Kosoves, nr. 03/L-121 (ne tekstin 
e metejme: Ligji), si dhe ne rregullin 78 te Rregullores se punes se Gjykates Kushtetuese 
te Republikes se Kosoves (ne tekstin e metejme: Rregullorja e punes). 

Procedura ne Gjykate 

5. Me 21 dhjetor 2022, parashtruesi i kerkeses, me shkresen nr. 08/3198/DO-1347/1, i 
referoi Gjykates amendamentin e propozuar per vleresim paraprak nga Gjykata, nese 
ky amendament pakeson ndonje nga te drejtat ose lirite e percaktuara ne Kapitullin II 
te Kushtetutes. 

6. Po te njejten date, Kryetarja e Gjykates caktoi gjyqtarin Nexhmi Rexhepi gjyqtar 
raportues dhe Kolegjin shqyrtues, te perbere nga gjyqtaret: Selvete Gerxhaliu-Krasniqi 
(kryesuese), Safet Hoxha dhe Remzije Istrefi-Peci. 

7. Me 29 dhjetor 2022, Gjykata e njoftoi parashtruesin e kerkeses per regjistrimin e 
kerkeses. Pervec; kesaj, Gjykata kerkoi nga parashtruesi i kerkeses qe t'ia ofroje nga nje 
kopje te ketij njoftimi secilit deputet te Kuvendit, me qellim qe atyre t'u jepet mundesia 
te paraqesin komentet e tyre ne Gjykate, nese kane, per kerkesen e lartpermendur. 

8. Po te njejten date, nga nje kopje e kerkeses iu dergua Presidentes se Republikes se 
Kosoves, Kryeministrit te Republikes se Kosoves dhe Avokatit te Popullit. 

9. Me 20 shkurt 2023, Gjykata pranoi komente nga Zyra e Avokatit te Popullit te Kosoves, 
e cila e mbeshteti ne teresi iniciativen dhe propozimin e Qeverise se Kosoves ne kete 
rast. 

10. Me 4 korrik 2023, Gjykata e shqyrtoi kerkesen dhe njezeri vendosi qe kerkesa eshte e 
pranueshme dhe se amendamenti i propozuar i Kushtetutes nuk pakeson te drejtat dhe 
lirite e njeriut te percaktuara ne Kapitullin II te Kushtetutes. 

Permbledhja e fakteve 

11. Me 13 dhjetor 2022, Qeveria e Republikes se Kosoves kishte aprovuar Vendimin nr. 
02/112, me te cilin kishte miratuar draft-amendamentin e Kushtetutes se Republikes se 
Kosoves. 

12. Me 15 dhjetor 2022, Qeveria e Republikes se Kosoves i kishte percjelle Kryetarit te 
Kuvendit te Republikes se Kosoves propozimin per ndryshimin dhe plotesimin e nenit 
22 [Zbatimi i Drejtperdrejte i Marreveshjeve dhe Instrumenteve Nderkombetare] te 
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Kushtetutes, qe ketij neni t'i shtohet paragrafi (10), respektivisht "Konventa e Kombeve 
te Bashkuara per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara". 

13. Konventa per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara (ne tekstin e metejme: 
Konventa), ishte miratuar me 13 dhjetor 2006, nga Asambleja e Pergjithshme e 
Kombeve te Bashkuara. Konventa ishte hapur per nenshkrim dhe ratifikim me 30 mars 
2007· 

14. Konventa ka hyre ne fuqi me 3 maj 2008. Deri me tani 186 shtete jane pale te Konventes. 
Bashkimi Evropian e ratifikoi Konventen me 23 dhjetor 2010. 

15. Konventa ka edhe Protokollin Opsional te 17 dhjetorit 2007, ne te cilin 104 shtete jane 
pale. Protokolli nuk eshte pjese e amendamentit te propozuar. 

16. Konventa, nder te tjera, ka per qellim te promovoje, te mbroje dhe te siguroje qe te gjithe 
personat me aftesi te kufizuara te gezojne plotesisht dhe ne menyre te barabarte te gjitha 
te drejtat dhe lirite themelore te njeriut, si dhe te promovoje respektimin e dinjitetit te 
tyre te lindur. Parimet themelore te kesaj Konvente, te percaktuara ne nenin 3 te saj, 
jane: (a) Respekti per dinjitetin, autonomine individuale perfshire lirine per te bere 
zgjedhjet personale, dhe pavaresine e personit; (b) Mosdiskriminimi; (c) Pjesemarrja 
dhe perfshirja e plote dhe efektive ne shoqeri; (d) Respekti per ndryshimin dhe 
pranimin e personave me aftesi te kufizuar si pjese e diversitetit njerezor dhe 
humanizmit; (e) Mundesi te barabarta; (f) Akses/Qasje; (g) Barazi ndermjet burrave 
dhe grave; (h) Respekt per kapacitetet ne zhvillim te femijeve me aftesi te kufizuar, si 
edhe respektimi i te drejtave te femijeve me aftesi te kufizuar per te ruajtur identitetin 
e tyre. 

17. Konventa ne nenin 4 percakton detyrimet e pergjithshme qe shtetet pale marrin 
persiper te sigurojne dhe nxisin realizimin e plote te te gjitha te drejtave dhe lirive 
themelore te njeriut per te gjithe personat me aftesi te kufizuar, pa diskriminim te 
ndonje lloji per shkak te aftesise se kufizuar. Ne kuader te ketyre detyrimeve, 
perfshihen: (a) Te miratojne te gjitha masat e duhura legjislative dhe administrative, si 
dhe masa te tjera per zbatimin e te drejtave te njohura nga kjo Konvente; (b) Te marrin 
te gjitha masat e duhura, duke perfshire ato legjislative per te modifikuar apo shfuqizuar 
ligjet, rregulloret, zakonet dhe praktikat ekzistuese, te cilat kane permbajtje 
diskriminuese ndaj personave me aftesi te kufizuar; (c) Te marrin parasysh mbrojtjen 
dhe nxitjen e te drejtave te njeriut per personat me aftesi te kufizuar ne te gjitha politikat 
dhe programet; (d) Te mos marrin pjese ne veprime apo praktika qe nuk jane ne 
perputhje me kete Konvente dhe te sigurohen qe autoritet dhe institucionet publike 
veprojne ne perputhje me kete Konvente; (e) Te marrin te gjitha masat e duhura per te 
eliminuar diskriminimin per shkak te aftesise se kufizuar nga personat, organizatat apo 
ndermarrjet private; (f) Te ndermarrin apo te nxisin punen kerkimore dhe zhvillimin e 
mallrave, sherbimeve, pajisjeve dhe faciliteteve te dizenjuara ne menyre universale, 
sipas percaktimit te nenit 2 te kesaj Konvente, qe kerkon adaptimet me minimale te 
mundshme dhe me koston me te ulet per te plotesuar nevojat specifike te personave me 
aftesi te kufizuar, per te nxitur disponibilitetin dhe perdorimin e tyre, si edhe per te 
nxitur perdorimin e dizenjos universale ne perpilimin e standardeve dhe udhezimeve; 
(g) Te ndermarrin apo te nxisin punen kerkimore dhe zhvillimin, si dhe te promovojne 
disponueshmerine dhe perdorimin e teknologjive te reja, duke perfshire teknologjite e 
informacionit dhe komunikimit, mjetet ndihmese levizese, pajisjet e teknologjive 
asistuese te pershtatshme per personat me aftesi te kufizuar, duke iu dhene perparesi 
teknologjive me kosto te perballueshme; (h) Tu sigurojne personave me aftesi te 
kufizuar qasje ne informacion lidhur me mjetet ndihmese levizese, pajisjet, dhe 
teknologjite asistuese, perfshire teknologjite e reja, si dhe forma te tjera asistence, 
sherbime dhe facilitete mbeshtetese; (i) Te permiresojne trajnimin e profesionisteve 
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dhe stafit qe punon me personat me aftesi te kufizuar lidhur me te drejtat qe njeh kjo 
Konvente, me qellim qe asistenca dhe sherbimet e garantuara nga keto te drejta te 
sigurohen me mire. 

18. Po ashtu, neni 4 i Konventes percakton detyrimet e shteteve ne raport me te drejtat 
ekonomike, socia1e dhe kulturore, 1m ne paragrafin 2 te nenit 4 theksohet se: "Lidhur 
me tii drejtat ekonomike, shoqerore dhe kulturore, C;do shtet palii merr piirsipiir tii 
ndiirmarrii tii gjitha masat nii masiin maksimale tii burimeve ekzistuese dhe, kur iishtii 
e nevojshme, nii kuadrin e bashkiipunimit ndiirkombiitar, me synimin piir tii arritur nii 
miinyrii progresive nii realizimin e plotii tii kiityre tii drejtave, pa paragjykim ndaj 
atyre detyrimeve tii paraqitura nii ketii Konventii, tii cilat sipas ligjeve ndiirkombiitare 
jane piir zbanm tii menjiihershiim". 

19. Vee; ketyre, paragrafi 3 i nenit 4 te Konventes, percakton detyrimin e shteteve per 
konsultim me individe apo subjekte perfaqesuese te kesaj kategorie shoqerore. Ne kete 
kuptim, Konventa percakton se: "Nii zhvillimin dhe zbanmin e legjislacionit piir 
zbatimin e kiisaj Konvente, si dhe piir proceset e tjera vendimmarriise nii lidhje me 
c;iishtjet qii kanii tii biijnii me personat me aftiisi te kufizuar. Shtetet palii duhet tii 
konsultohen nii miinyrii aktive me personat me aftiisi tii kufizuar, piirfshirii kiitu edhe 
fomijiit me aftiisi tii kufizuar piir tii siguruar piirfshirjen e tyre niipiirmjet organizatave 
tii tyre piirfaqiisuese". 

20. Per me teper, Konventa ne paragrafin 4 te nenit 4 percakton detyrimin e zbatimit te 
dispozitave me te favorshme, qe burojne qofte nga sistemi juridik naciona1 apo nga 
instrumentet nderkombetare qe jane ne fuqi, ne raport me te drejtat qe garanton 
Konventa. Perkatesisht, Konventa sanksionon se: "Asgjii nga kjo konventii nuk duhet tii 
prekii ato dispozita qii janii mii tii favorshme piir realizimin e tii drejtave tii personave 
me aftiisi te kufizuara dhe qii mund tii piirmbahen nii ligjin e shtetit palii apo tii drejtiin 
ndiirkombiitare nii fuqi piir atii shtet. Nuk duhet tii ketii asnjii kufizim apo cenim tii asnje 
prej tii drejtave tii njeriut dhe lirive themeltare tii njohura apo ekzistuese nii cilindo 
shtet palii nii kiitii konventii nii piirputhje me ligjin, konventat, rregulloret apo zakonet 
me pretekstin se kjo konventii nuk i njeh kiito tii drejta apo liri apo se ajo i njeh ato ne 
njii masii mii tii vogiil". 

21. Me 21 dhjetor 2022, parashtruesi i kerkeses ne pajtim me nenet 113.9 dhe 144.3 te 
Kushtetutes i referoi Gjykates amendamentin e propozuar te Kushtetutes. Parashtruesi 
i kerkeses kerkoi nga Gjykata te bej v1eresimin paraprak nese amendamenti i propozuar 
pakeson ndonje nga te drejtat ose lirite e percaktuara ne Kapitullin II te Kushtetutes. 

Pranueshmeria e kerkeses 

22. Per te qene ne gjendje te gjykoje per kerkesen e parashtruesit, Gjykata se pari duhet te 
shqyrtoje nese jane permbushur kriteret e pranueshmerise, te percaktuara ne 
Kushtetute dhe te specifikuara me tej ne Ligj dhe ne Rregullore te punes. 

23. Se pari, Gjykata duhet te percaktoje nese kerkesa eshte dorezuar nga pa1a e autorizuar, 
dhe se dyti, duhet te percaktoje nese ka juridiksion per te v1eresuar amendamentin e 
propozuar. 

24. Gjykata rikujton se ne baze te nenit 113.9 te Kushtetutes: 

"Kryetari i Kuvendit tii Kosoviis duhet tii referojii amendamentet kushtetuese tii 
propozuara para miratimit nii Kuvend [ .. . J". 
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25. Gjykata veren se Kryetari i Kuvendit, z. Glauk Konjufca, paraqiti amendamentin e 
propozuar dhe se, rrjedhimisht, kerkesa eshte dorezuar nga pala e autorizuar ne baze te 
nenit 113.9 te Kushtetutes. 

26. Gjykata me tej rikujton se bazuar ne te njejtin nen 113.9 te Kushtetutes, ajo duhet: 

"[ .. .] tii konstatojii niise amendamenti i propozuar i zvogiilon tii drejtat dhe liritii e 
garantuara me Kapitullin II tii Kushtetutiis". 

27. Rrjedhimisht, Gjykata ka juridiksion per te vleresuar nese amendamenti i propozuar 
pakeson ndonje nga te drejtat dhe lirite e garantuara ne Kapitullin II te Kushtetutes. 

28. Prandaj, duke qene se eshte dorezuar nga pala e autorizuar dhe pasi qe Gjykata ka 
juridiksion per shqyrtimin e rastit, kerkesa eshte e pranueshme ne pajtim me nenin 
113.9 te Kushtetutes. 

Fusheveprimi i vleresimit kushtetues 

29. SiC; u tha me lart, ne pjesen "Procedura ne Gjykate", parashtruesi i kerkeses i dorezoi 
Gjykates amendamentin e propozuar. 

30. Prandaj, Kushtetuta, si akti me i larte juridik, duhet te respektohet zyrtarisht dhe 
solemnisht me rastin e propozimit te amendamenteve per teo Gjykata, duke shprehur 
kujdesin per nevojen e sigurise juridike ne lidhje me kete c;eshtje, thekson qe, ne baze 
te nenit 112 [Parimet e PergjithshmeJ te Kapitullit VIII [Gjykata KushtetueseJ te 
Kushtetutes: "Gjykata Kushtetuese iishtii autoriteti piirfundimtar piir interpretimin e 
Kushtetutiis dhe tii piirputhshmiirisii sii ligjeve me Kushtetutiin" (shih rastin llf. 

K0162/18, parashtrues: Kryetari i Kuvendit tii Republikiis sii Kosoviis, Aktgjykim i 7 
shkurtit 2019, paragrafi 23). 

31. Ne kete drejtim, Gjykata konfirmon se vleresimi i kushtetutshmerise se amendamentit 
te propozuar, sipas nenit 144.3 te Kushtetutes, duhet te trajtohet ne driten e Kapitullit 
II [Te Drejtat dhe Lirite ThemeloreJ, duke perfshire rendin juridik te Republikes se 
Kosoves, baze e te cHit - sipas nenit 21 [Parimet e PergjithshmeJ te Kapitullit II te 
Kushtetutes - jane te drejtat dhe lirite e njeriut te permendura ne kete Kapitull (shih 
rastin llf. K0162/18, parashtrues: Kryetari i Kuvendit tii Republikiis sii Kosoviis, cituar 
me lart, paragrafi 24; shih, po ashtu, rastin llf. K061/12, parashtrues: Kryetari i 
Kuvendit tii Republikiis sii Kosoviis, Aktgjykim i 31 tetorit 2012, paragrafi 18; po ashtu, 
shih rastin llf. K044/14, parashtrues: Kryetari i Kuvendit tii Republikiis sii Kosoviis, 
Aktgjykim i 31 marsit 2014). 

32. Gjykata gjithashtu konsideron se neni 21 i Kushtetutes duhet lexuar ne frymen e nenit 
7.1 te Kushtetutes qe definon vlerat e rendit kushtetues te Republikes se Kosoves, te cilat 
bazohen "nii parimet e lirisii, paqes, demokracisii, barazisii, respektimit tii tii drejtave 
dhe lirive tii njeriut dhe sundimit tii ligjit, mosdiskriminimit, tii drejtiis sii proniis, 
mbrojtjes e mjedisit, drejtesise sociale, pluralizmit, ndarjes se pushtetit shteteror dhe 
ekonomise se tregut". 

33. Gjykata veren se amendamenti i propozuar eshte ne perputhje me detyrimet qe burojne 
nga neni 53 [Interpretimi i Dispozitave per te Drejtat e NjeriutJ te Kushtetutes, permes 
te cHit kerkohet qe te drejtat e njeriut duhet te interpretohen ne pajtim me praktiken 
gjyqesore te Gjykates Evropiane per te Drejtat e Njeriut. 

34. Prandaj, me rastin e vleresimit te kushtetutshmerise se amendamenteve te propozuara, 
kjo Gjykate nuk do t'i marre parasysh vetem te drejtat dhe lirite themelore te njeriut te 
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perfshira ne Kapitullin II, por tere shkronjen, permbajtjen dhe frymen e Kushtetutes 
(shih rastin nr. K029/12 dhe rastin K048/12, parashtrues: Kryetari i Kuvendit te 
Republikes se Kosoves, Aktgjykim i 20 korrikut 2012, si dhe rastin nr. K0162/18, 
parashtrues: Kryetari i Kuvendit te Republikes se Kosoves, cituar me lart). 

35. Ne driten e asaj qe u tha me lart, Gjykata tani do ta shqyrtoje amendamentin e 
propozuar. 

Arnendamenti i propozuar: paragrafi i ri (10) i nenit 22 te Kushtetutes 

36. Kushtetuta, ne nenin 22 [Zbatimi i drejtperdrejte i Marreveshjeve dhe Instrumenteve 
Nderkombetare], aktualisht parasheh: 

"Te drejtat dhe lirite e njeriut te garantuara me marreveshjet dhe instrumentet 
nderkombetare ne vijim, garantohen me kete Kushtetute, zbatohen drejtperdrejte 
ne Republiken e Kosoves dhe kane prioritet, ne rast konflikti, ndaj dispozitave e 
ligjeve dhe akteve te tjera te institucioneve publike: 

(1) Deklarata Universale per te Drejtat e Njeriut; 
(2) Konventa Evropiane per Mbrojtjen e te Drejtave dhe Lirive Themelore te 
Njeriut dhe Protokollet e saj; 
(3) Konventa Nderkombetare per te Drejtat Civile e Politike dhe Protokollet e 
saj; 
(4) Konventa Kornize e Keshillit te Evropes per Mbrojtjen e Pakicave 
Kombetare; 
(5) Konventa per Eliminimin e te gjitha Formave te Diskriminimit Racor; 
(6) Konventa per Eliminimin e te gjitha Formave te Diskriminimit ndaj 
Gruas; 
(7) Konventa per te Drejtat e Femijes; 
(8) Konventa kunder Tortures dhe Trajtimeve e Ndeshkimeve te tjera Mizore, 
Jonjerezore dhe Poshteruese; 
(9) Konventa e Keshillit te Evropes per parandalimin dhe luftimin e dhunes 
kunder grave dhe dhunes ne familje". 

37. Gjykata rikujton se amendamenti i propozuar parasheh qe te shtohet nje paragraf i ri 
pas paragrafit 9 te nenit 22, respektivisht te shtohet edhe paragrafi 10, si ne vijim: 

"(10) Konventa e Kombeve te Bashkuaraper te Drejtat e Personave me Aftesi 
te Kufizuara". 

38. Gjykata veren se Konventa e Kombeve te Bashkuara per te Drejtat e personave me Aftesi 
te Kufizuara permban preambulen dhe 50 (pesedhjete) nene. Ne vijim, Gjykata do te 
paraqes te plote tekstin e kesaj Konvente: 

Konventa per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara 

Parathenie 

Shtetet pale ne kete Konvente 

(a) Duke pasur parasysh se, ne perputhje me parimet e shpallura ne Karten e Kombeve 
te Bashkuara, te cilat njohin dinjitetin e lindur dhe te drejtat e barabarta dhe te 
patjetersueshme te te gjithe anetareve te familjes njerezore si themele te lirise, drejtesise dhe 
paqes ne bote; 
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(b) Duke pranuar se, Kombet e Bashkuara, ne Deldaraten Universale te te Drejtave te 
Njeriut dhe ne Paktet Nderkombetare per te Drejtat e Njeriut, kane shpallur dhe kane pranuar 
qe <;do njeri gezon te gjitha te drejtat dhe lirite te parashtruara ne to, pa asnje dallim te <;faredo 
lloji; 

(c) Duke pohuar se, unversaliteti, pandashmeria, ndervaresia dhe nderlidhja e te gjitha 
te drejtave dhe lirive themelore te njeriut dhe nevojes se personave me aftesi te kufizuara per 
t'i garantuar ato pa diskriminim; 

(d) Duke pasur parasysh se, Konventa Nderkombetare per te Drejtat Ekonomike, 
Shoqerore dhe Kulturore, Konventa Nderkombetare per te Drejtat Civile dhe Politike, 
Konventa Nderkombetare per Eliminimin e te Gjitha Formave te Diskriminimit Racor, 
Konventa Nderkombetare per Eliminimin e te Gjitha Formave te Diskriminimit ndaj Grave, 
Konventa kunder Tortures dhe Formave te tjera te Trajtimit Mizor, <;njerezor apo Degradues 
apo Ndeshkimeve, Konventa per te Drejtat e Femijeve dhe Konventa Nderkombetare per 
Mbrojtjen e te Drejtave te te gjithe punetoreve emigrante dhe Anetareve te Familjeve te Tyre; 

(e) Duke pranuar se, aftesia e kufizuar eshte nje koncept qe evoluon dhe se aftesia e 
kufizuar rezulton nga nderveprimi ndermjet personave me aftesi te kufizuara dhe barrierave 
te qendrimit/mentalitetit dhe ambientit qe pengojne pjesemarrjen e tyre te plote dhe efektive 
ne shoqeri ne baze te barabarte me te tjeret; 

(f) Duke pranuar rendesine e parimeve dhe te udhezimeve te politikave te shprehura 
ne Programin Boteror te Veprimit lidhur me Personat me Aftesi te Kufizuara dhe ne Rregullat 
Standarde per Barazine e M undesive per Personat me Aftesi te Kufizuara, te cilat ndikojne ne 
promovimin, formulimin dhe vleresimin e politikave, planeve, programeve dhe veprimeve ne 
nivel kombetar, rajonal dhe nderkombetar per te <;uar me tej barazine e mundesive per 
personat me aftesi te kufizuara; 

(g) Duke theksuar rendesine e gjitheperfshirjes se <;eshtjeve te aftesise se kufizuar si 
pjese perberese e strategjive perkatese te zhvillimit te qendrueshem; 

(h) Duke pranuar gjithashtu se diskriminimi ndaj <;do personi per shkak te aftesise se 
kufizuar eshte dhunim i dinjitetit dhe vlerave te personit; 

(i) Duke pranuar me tej diversitetin e personave me aftesi te kufizuara; 

m Duke pranuar nevojen per te nxitur dhe mbrojtur te drejtat e njeriut te te gjithe 
personave me aftesi te kufizuara, perfshire ketu edhe ata persona qe kerkojne mbeshtetje me 
intensive; 

(k) Duke qenii tii shqetiisuar se pavaresisht nga te gjitha keto instrumente dhe 
sipermarrje, personat me aftesi te kufizuara vazhdojne te perballen me barriera ne 
pjesemarrjen e tyre si anetare te barabarte te shoqerise dhe ndeshen me dhunime te te drejtave 
te tyre njerezore ne te gjitha anet e botes; 

(1) Duke pranuar rendesine e bashkepunimit nderkombetar per permiresimin e 
kushteve te jeteses se personave me aftesi te kufizuara ne <;do vend, dhe ve<;anerisht ne vendet 
ne zhvillim; 

(m) Duke pranuar kontributet e vlefshme ekzistuese dhe potenciale te personave me 
aftesi te kufizuara per mireqenien e pergjithshme dhe diversitetin e komuniteteve te tyre, dhe 
faktin qe nxitja e gezimit te plote te te gjitha te drejtave njerezore dhe lirive themelore nga 
personat me aftesi te kufizuara, si dhe pjesemarrjes se plote nga personat me aftesi te kufizuara 

7 



do te <;oje ne rritjen e sensit te tyre te perkatesise dhe ne nje perparim domethenes te zhvillimit 
njerezor, shoqeror dhe ekonomik te shoqerise dhe zhdukjes se varferise; 

(n) Duke pranuar rendesine qe ka per personat me aftesi te kufizuara autonomia dhe 
pavaresia e tyre personale, duke perfshire dhe lirine per te bere vete zgjedhjet e tyre; 

(0) Duke pasur ne konsiderate se, personat me aftesi te kufizuara duhet te kene 
mundesine te perfshihen ne menyre aktive ne proceset e vendimmarrjes per politikat dhe 
programet, perfshire ate qe kane te bejne direkt me ta; 

(p) Duke qenii tii shqetiisuar per kushtet e veshtira me te cilat perballen personat me 
aftesi te kufizuara, te cilet jane objekt i formave shumefishe apo te renduara te diskriminimit 
me baze racore, ngjyre, gjinie, gjuhe, besimit fetar, bindjesh politike apo te tjera, kombesie, 
origjine etnike apo shoqerore, pasurie, lindjeje, moshe apo statusi tjeter; 

(q) Duke pranuar se, grate dhe vajzat me aftesi te kufizuarajane shpeshhere me shume 
te rrezikuara, si brenda dhe jashte shtepise, nga dhuna, demtimi apo abuzimi, neglizhenca apo 
trajtimi neglizhent, keqtrajtimi apo shfrytezimi; 

(r) Duke pranuar se femijet me aftesi te kufizuara duhet te gezojne plotesisht te drejtat 
e njeriut dhe lirite themelore ne baza te barabarta me femijet e tjere, dhe duke pasur parasysh 
detyrimet lidhur me kete qellim te ndermarra nga shtetet pale ne Konventen per te Drejtat e 
Femijes; 

(s) Duke theksuar nevojen per te perfshire nje perspektive gjinore ne te gjitha 
perpjekjet per te promovuar qe personat me aftesi te kufizuara te gezojne plotesisht te gjitha 
te drejtat dhe lirite themelore te njeriut; 

(t) Duke nxjerrii nii pahfaktin se shumica e personave me aftesi te kufizuarajetojne ne 
kushte varferie dhe duke pranuar keshtu nevojen e rendesishme per te trajtuar ndikimin 
negativ te varferise tek personat me aftesi te kufizuara; 

(u) Duke pasur nii konsideratii qii kushtet e paqes dhe sigurise te bazuara ne 
respektimin e plote te qellimeve dhe parimeve qe permban Karta e Kombeve te Bashkuara dhe 
qe njohja e instrumenteve te aplikuara per te drejtat e njeriut jane elemente te domosdoshme 
per mbrojtjen e plote te personave me aftesi te kufizuara, ve<;anerisht gjate konflikteve te 
armatosura dhe pushtimeve te huaja; 

(v) Duke njohur rendesine e aksesit ne ambientet fizike, shoqerore, ekonomike dhe 
kulturore, si edhe ndaj shendetit, arsimimit, informacionit dhe komunikimit ne menyre qe 
personat me aftesi te kufizuara te gezojne plotesisht te drejtat dhe lirite themelore te njeriut; 

(we) Duke kuptuar se nje individ duke pasur detyrime ndaj individeve te tjere dhe 
komunitetit te cHit ai apo ajo i perket ka pergjegjesine te beje perpjekje per nxitjen dhe 
zbatimin e te drejtave te njohura ne Traktatin Nderkombetar per te Drejtat e Njeriut; 

(x) Duke qenii tii bindur se familja eshte njesia natyrale dhe themelore e shoqerise dhe 
ka te drejte te mbrohet nga shoqeria dhe shteti, dhe se personat me aftesi te kufizuara dhe 
anetaret e tyre te familjes duhet te marrin mbrojtjen dhe asistencen e duhur me qellim qe te 
bejne te mundur qe familjet te kontribuojne qe personat me aftesi te kufizuara te gezojne te 
drejtat e tyre ne menyre te plote dhe te barabarte; 

(y) Duke qenii tii bindur se nje konvente nderkombetare gjitheperfshirese dhe integrale 
per te promovuar dhe mbrojtur te drejtat dhe dinjitetin e personave me aftesi te kufizuara do 
te jape nje kontribut domethenes per te balancuar disavantazhin e thelle shoqeror ne te cHin 
ndodhen personat me aftesi te kufizuara dhe te promovoje pjesemarrjen ne sferat shoqerore, 
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politike, ekonomike dhe kulturore me mundesi te barabarta, si ne vendet e zhvilluara dhe ato 
ne zhvillim; 

Rane dakord per sa vijon: 

Neni1 
Qellimi 

Qellimi i kesaj Konvente eshte te nxise, mbroje dhe te sigurohet qe te gjithe personat 
me aftesi te kufizuara te gezojne plotesisht dhe ne menyre te barabarte te gjitha te drejtat dhe 
lirite themelore te njeriut, si dhe te nxise respektin per dinjitetin e tyre. 

Personat me aftesi te kufizuara perfshijne individet me demtime fizike, mendore, 
intelektuale apo shqisore afatgjata te cilat ne nderveprim me barriera te ndryshme mund te 
pengojne pjesemarrjen e tyre te plote dhe efektive ne shoqeri njesoj si pjesa tjeter e shoqerise. 

Neni2 
Perkufizimet 

Ne kuptimin e kesaj Konvente: 
"Komunikimi" perfshin gjuhet, shfaqje teksti, Braille, komunikimin me prekje, printim 

me font te madh, multimedia te aksesueshme, si edhe gjuhe te qarte, audio dhe te shkruar, 
lexuesin (person qe lexon) dhe menyra, mjetet dhe forma komunikimi shtese apo alternative, 
duke perfshire informacion dhe teknologji komunikimi te aksesueshem. 

"Gjuha" perfshin gjuhen e folur dhe gjuhen e shenjave si dhe forma te tjera te gjuhes 
jo-te folur; 

"Diskriminim per shkak te aftesise se kufizuar" ka kuptimin e c;do dallimi, perjashtimi 
apo kufizimi per shkak te aftesise se kufizuar, qe ka si qellim ose ndikon ne pengimin apo 
mohimin e njohjes, gezimit apo ushtrimit, njesoj si te gjithe te tjeret, te te gjitha te drejtave 
dhe lirive themelore te njeriut ne fushen politike, ekonomike, shoqerore, kulturore, civile apo 
ne ndonje fushe tjeter. Ne kete perkufizim perfshihen te gjitha format e diskriminimit, duke 
perfshire edhe mohimin e pershtatjes brenda logjikes; 

"Pershtatje brenda logjikes" ka kuptimin e C;do modifikimi dhe pershtatjeje te 
nevojshme dhe te pershtatshme duke mos imponuar nje barre dispropocionale dhe te 
panevojshme, kur eshte e nevojshme ne raste te vec;anta, per t'iu siguruar personave me aftesi 
te kufizuara gezimin apo ushtrimin e te gjitha te drejtave dhe lirive themelore te njeriut njesoj 
si pjesa tjeter e popullsise; 

"Dizenjo universale" ka kuptimin e dizenjos se produkteve, ambienteve, programeve 
dhe sherbimeve, ne menyre te tille qe ato te jene te perdorshme nga te gjithe, ne masen me te 
madhe te mundshme, pa pasur nevoje per pershtatje apo per dizenjo te vec;ante. Nga 
«dizenjoja universale» nuk do te perjashtohen pajisjet asistuese per grupe te vec;anta te 
personave me aftesi te kufizuara, kur eshte e nevojshme. 

Neni3 
Parime te pergjithshme 

Parimet e kesaj Konvente do te perfshijne: 
(a) Respektin per dinjitetin, autonomine individuale perfshire lirine per te bere 

zgjedhjet personale, dhe pavaresine e personit; 
(b) Mosdiskriminimin; 
(c) Pjesemarrjen dhe perfshirjen e plote dhe efektive ne shoqeri; 
(d) Respektin per ndryshimin dhe pranimin e personave me aftesi te kufizuara si pjese 

e diversitetit njerezor dhe humanizmit; 
(e) Mundesi te barabarta; 
(f) Akses; 
(g) Barazi ndermjet burrave dhe grave; 
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(h) Respekt per kapacitetet ne zhvillim te femijeve me aftesi te kufizuara, si edhe 
respektimi i te drejtave te femijeve me aftesi te kufizuara per te ruajtur identitetin e tyre. 

Neni4 
Detyrime te pergjithshme 

1. Shtetet pale marrin persiper te sigurojne dhe nxisin realizimin e plote te te gjitha te drejtave 
dhe lirive themelore te njeriut per te gjithe personat me aftesi te kufizuara, pa diskriminim te 
ndonje Hoji per shkak te aftesise se kufizuar. Per kete qellim, shtetet pale marrin persiper: 

(a) Te miratojne te gjitha masat e duhura legjislative dhe administrative, si dhe masa 
te tjera per zbatimin e te drejtave te njohura nga kjo Konvente; 

(b) Te marrin te gjitha masat e duhura, duke perfshire ate legjislative per te modifikuar 
apo shfuqizuar ligjet, rreguHoret, zakonet dhe praktikat ekzistuese, te cilat kane permbajtje 
diskriminuese ndaj personave me aftesi te kufizuara; 

(c) Te marrin parasysh mbrojtjen dhe nxitjen e te drejtave te njeriut per personat me 
aftesi te kufizuara ne te gjitha politikat dhe programet; 

(d) Te mos marrin pjese ne veprime apo praktika qe nuk jane ne perputhje me kete 
Konvente dhe te sigurohen qe autoritet dhe institucionet publike veprojne ne perputhje me 
kete Konvente; 

(e) Te marrin te gjitha masat e duhura per te eliminuar diskriminimin per shkak te 
aftesise se kufizuar nga personat, organizatat apo ndermarrjet private; 

(f) Te ndermarrin apo te nxisin punen kerkimore dhe zhvillimin e mallrave, 
sherbimeve, pajisjeve dhe faciliteteve te dizenjuara ne menyre universale, sipas percaktimit te 
nenit 2 te kesaj Konvente, qe kerkon adaptimet me minimale te mundshme dhe me koston me 
te ulet per te plotesuar nevojat specifike te personave me aftesi te kufizuara, per te nxitur 
disponibilitetin dhe perdorimin e tyre, si edhe per te nxitur perdorimin e dizenjos universale 
ne perpilimin e standardeve dhe udhezimeve; 

(g) Te ndermarrin apo te nxisin punen kerkimore dhe zhvillimin, si dhe te promovojne 
disponibilitetin dhe perdorimin e teknologjive te reja, duke perfshire teknologjite e 
informacionit dhe komunikimit, mjetet ndihmese levizese, pajisjet e teknologjive asistuese te 
pershtatshme per personat me aftesi te kufizuara, duke iu dhene perparesi teknologjive me 
kosto te perbaHueshme; 

(h) Tu sigurojne personave me aftesi te kufizuara akses informacioni lidhur me mjetet 
ndihmese levizese, pajisjet, dhe teknologjite asistuese, perfshire teknologjite e reja, si dhe 
forma te tjera asistence, sherbime dhe facilitete mbeshtetese. 

(i) Te permiresojne trajnimin e profesionisteve dhe stafit qe punon me personat me 
aftesi te kufizuara lidhur me te drejtat qe njeh kjo Konvente, me qellim qe asistenca dhe 
sherbimet e garantuara nga keto te drejta te sigurohen me mire. 

2. Lidhur me te drejtat ekonomike, shoqerore dhe kulturore, <;do shtet pale merr persiper te 
ndermarre te gjitha masat ne mas en maksimale te burimeve ekzistuese dhe, kur eshte e 
nevojshme, ne kuadrin e bashkepunimit nderkombetar, me synimin per te arritur ne menyre 
progresive ne realizimin e plote te ketyre te drejtave, pa paragjyldm ndaj atyre detyrimeve te 
paraqitura ne kete Konvente, te cilat sipas ligjeve nderkombetare jane per zbatim te 
menjehershem. 

3. Ne zhvillimin dhe zbatimin e legjislacionit per zbatimin e kesaj Konvente, si dhe per proceset 
e tjera vendimmarrese ne lidhje me <;eshtjet qe kane te bejne me personat me aftesi te 
kufizuara. Shtetet pale duhet te konsultohen ne menyre aktive me personat me aftesi te 
kufizuara, perfshire ketu edhe femijet me aftesi te kufizuara per te siguruar perfshirjen e tyre 
nepermjet organizatave te tyre perfaqesuese. 

4. Asgje nga kjo Konvente nuk duhet te preke ate dispozita, qe jane me te favorshme per 
realizimin e te drejtave te personave me aftesi te kufizuara dhe qe mund te permbahen ne ligjin 
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e shtetit pale apo ligjin nderkombetar ne fuqi per ate shtet. Nuk duhet te kete asnje kufizim 
apo cenim te asnje te drejte te njeriut dhe lirive themelore te njohura apo ekzistuese ne cilindo 
shtet pale ne kete Konvente ne perputhje me ligjin, konventat, rregulloret apo zakonet me 
pretekstin se kjo Konvente nuk i njeh keto te drejta apo liri, apo se ajo i njeh ato ne nje mase 
me tevogel. 

5. Dispozitat e kesaj Konvente jane te zbatueshme ne te gjitha pjeset e shteteve federale pa 
asnje kufizim apo perjashtim. 

Nenis 
Barazia dhe mosdiskriminimi 

1. Shtetet pale pranojne se te gjithe personat jane te barabarte perpara ligjit dhe se gezojne te 
drejte pa asnje diskriminim per mbrojtje te barabarte dhe perfitim te barabarte nga ligji. 

2. Shtetet pale duhet te ndalojne c;do lloj diskriminimi per shkak te aftesise se kufizuar dhe tu 
garantojne personave me aftesi te kufizuara mbrojtje ligjore te barabarte dhe efektive ndaj C;do 
lloj diskriminimi dhe ne C;do rrethane. 

3. Me qellim te nxitjes se barazise dhe eliminimit te diskriminimit, shtetet pale duhet te 
ndermarrin te gjitha hapat e duhura per tu siguruar se eshte ofruar akomodim i arsyeshem. 

4. Masat specifike te cHat jane te nevojshme per te pershpejtuar apo arritur de facto barazine 
e personave me aftesi te kufizuara nuk do te konsiderohen diskriminim sipas termave te kesaj 
Konvente. 

Neni6 
Grate me aftesi te kufizuara 

1. Shtetet pale pranojne se grate dhe vajzat me aftesi te kufizuara jane objekt i nje diskriminimi 
shumeformesh dhe per kete do te marrin mas a per tu siguruar se ato gezojne ne menyre te 
plote dhe te barabarte te gjitha te drejtat dhe lirite themelore te njeriut. 

2. Shtetet pale duhet te marrin te gjitha masat e duhura per te siguruar zhvillimin, perparimin 
dhe fuqizimin e plote te grave, me qellim qe t'u garantohet ushtrimi dhe gezimi i te drejtave 
dhe lirive themelore te njeriut te percaktuara ne kete Konvente. 

Neni7 
Femijet me aftesi te kufizuara 

1. Shtetet pale duhet te marrin te gjitha masat e nevojshme per t'u siguruar qe femijet me aftesi 
te kufizuara gezojne te gjitha te drejtat dhe lirite themelore te njeriut njesoj si femijet e tjere. 

2. Ne te gjitha veprimet lidhur me femijet me aftesi te kufizuara prioritet kryesor duhet te jete 
ajo c;fare eshte me e mire per keta femije. 

3. Shtetet pale duhet te sigurohen qe femijet me aftesi te kufizuara te kene te drejten per te 
shprehur lirisht pikepamjet e tyre ne lidhje me te gjitha c;eshtjet qe u perkasin dhe ketyre 
pikepamjeve u duhet dhene pesha/vleresimi i duhur ne perputhje me moshen dhe pjekurine 
e tyre, njesoj si per te gjithe femijet e tjere, si edhe iu duhet ofruar asistenca e duhur sip as 
moshes dhe aftesise se kufizuar per ta realizuar kete te drejte. 

NeniS 
Ndergjegjesimi 
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1. Shtetet pale marrm persiper te ndermarrin masa te menjehershme, efektive dhe te 
pershtatshme: 

(a) Per te rritur ndergjegjesimin e shoqerise, duke perfshire pun en me familjet, lidhur 
me personat me aftesi te kufizuara, me qellim te nxitjes se respektit per te drejtat dhe dinjitetin 
e personave me aftesi te kufizuara; 

(b) Per te luftuar stereotipet, paragjykimet dhe praktikat e demshme lidhur me 
personat me aftesi te kufizuara, perfshire dhe ato me baze gjinine dhe moshen, ne te gjitha 
fushat e jetes; 

(c) Per te nxitur rritjen e ndergjegjesimit lidhur me aftesite dhe kontributin e 
personave me aftesi te kufizuara. 

2. Masat per kete qellim perfshijne: 

(a) Ndermarrjen e nismave dhe fushatave efektive per ndergjegjesimin e publikut; 
(i) permiresimin e botekuptimit ne lidhje me te drejtat e personave me aftesi te 

kufizuara; 
(ii) nxitjen e perceptimit pozitiv dhe nje ndergjegjesimi me te madh shoqeror ndaj 

personave me aftesi te kufizuara; 
(iii) promovimin e njohjes se aftesive, meritave dhe mundesive te personave me aftesi 

te kufizuara, si edhe te kontributeve te tyre ne ambientin (vendin) e punes dhe tregun e punes; 

(b) Nxitja e mendesise se respektit per te drejtat e personave me aftesi te kufizuara ne 
te gjitha nivelet e sistemit arsimor, duke perfshire te gjithe femijet qe ne moshe te hershme; 

(c) te inkurajoje te gjithe organet e mediave per te portretizuar personat me aftesi te 
kufizuara ne menyre te tille qe te jete konsistente me kete Konvente; 

(d) te nxise programet e trajnimit ne lidhje me rritjen e ndergjegjesimit per sa u takon 
personave me aftesi te kufizuara dhe te drejtave te personave me aftesi te kufizuara. 

Neni9 
Aksesi 

1. Me qellim qe te gjithe personat me aftesi te kufizuara te mundjetojne ne menyre te pavarur 
dhe te marrin pjese plotesisht ne te gjitha aspektet e jetes, shtetet pale do te marrin masat e 
duhura per te siguruar qe personat me aftesi te kufizuara, ashtu si te gjithe te tjeret te kene 
akses ne ambientet fizike, ndaj transportit, informacionit dhe komunikimit, duke perfshire 
edhe teknologjite dhe sistemet e informacionit dhe komunikimit, si dhe ne facilitete apo 
sherbime te tjera te disponueshme apo te ofruara per publikun, si ne zonat urbane dhe ato 
rurale. Keto masa, te cilat do te perfshijne evidentimin dhe eliminimin e pengesave dhe 
barrierave ndaj aksesit do te zbatohen nder te tjera: 

(a) Ne ndertesa, rruge, transport dhe facilitete te tjera ne ambiente te brendshme apo 
te jashtme, perfshire shkollat, strehimin, qendrat shendetesore apo ambientet e punes; 

(b) Informacion, komunikim dhe sherbime te tjera, perfshire sherbimet elektronike 
dhe ato te urgjences. 

2. Gjithashtu, shtetet pale duhet te marrin mas at e duhura per: 
(a) Te zhvilluar, shpallur dhe monitoruar zbatimin e udhezimeve dhe standardeve 

minimale ne lidhje me aksesin ndaj objekteve dhe sherbimeve te hapura apo te siguruara per 
publikun; 

(b) Tu siguruar qe subjektet private te cilat ofrojne objekte dhe sherbime, te cilatjane 
te hapura apo te siguruara per publikun te marrin parasysh te gjitha aspektet e aksesit per 
personat me aftesi te kufizuara; 
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(c) Te ofruar trajnim per aktoret e interesit lidhur me problemet qe kane te bejne me 
aksesin per personat me aftesi te kufizuara; 

(d) Tu siguruar qe ndertesat dhe objektet e tjera publike te permbajne shenja ne gjuhen 
Braille dhe ne forma lehtesisht te lexueshme dhe te kuptueshme; 

(e) Te siguruar forma asistence direkte dhe te ndermjetme, duke perfshire guida, 
lexues dhe interprete profesioniste te gjuhes se shenjave, per te mundesuar aksesin ne 
ndertesa dhe objekte te tjera publike; 

(f) Te inkurajuar forma te tjera te pershtatshme te asistences dhe mbeshtetjes per 
personat me aftesi te kufizuara per t'u siguruar qe ata te kene akses ne informacion; 

(g) Te nxitur aksesin e personave me aftesi te kufizuara ndaj e informacioneve te reja 
dhe sistemeve te teknologjive e reja te komunikimit, duke perfshire dhe internetin; 

(h) Te promovuar projektimin, zhvillimin, prodhimin dhe shperndarjen e teknologjive 
dhe sistemeve te aksesueshme te informacionit dhe komunikimit ne nje faze te hershme, ne 
menyre qe keto teknologji dhe sisteme te behen te aksesueshme me nje kosto minimale. 

Nenil0 
E drejta per jeten 

Shtetet pale riafirmojne qe <;do qenie njerezore ka te drejten per te jetuar dhe se ato 
duhet te ndermarrin te gjitha masat e nevojshme per t'u siguruar qe personat me aftesi te 
kufizuara e gezojne kete te drejte ne menyre efektive njesoj si te tjeret. 

Neni11 
Situatat e rrezikut dhe emergjencat humanitare 

Ne perputhje me detyrimet e tyre sipas legjislacionit nderkombetar, duke perfshire 
edhe ligjin nderkombetar per situatat humanitare dhe konventen nderkombetare per te drejtat 
e njeriut, shtetet pale do te ndermarrin te gjitha masat e nevojshme per te siguruar mbrojtjen 
dhe sigurine e personave me aftesi te kufizuara ne raste rreziku, duke perfshire situata te 
konflikteve te armatosura, emergjencave humanitare dhe fatkeqesive natyrore. 

Neni12 
Njohje e barabarte perpara ligjit 

1. Shtetet pale riafirmojne se personat me aftesi te kufizuara kane te drejten e njohjes kudo si 
persona perpara ligjit. 
2. Shtetet pale pranojne qe personat me aftesi te kufizuara gezojne kapacitetin ligjor (njesoj si 
pjesa tjeter e popullsise ne te gjitha aspektet e jetes (shiinim: ne gjuhet arabe, kineze dhe ruse, 
termi "kapacitet ligjor" i referohet "kapacitetit ligjor per te drejtat" dhe jo "kapacitetit ligjor 
per te vepruar"). 
3. Shtetet pale do te marrin masat e duhura per t'u siguruar personave me aftesi te kufizuara 
akses ne lidhje me mbeshtetje qe ata mund te kerkojne ne ushtrimin e kapacitetit te tyre ligjor. 
4. Shtetet pale ne perputhje me ligjet nderkombetare per te drejtat e njeriut do te sigurohen 
qe te gjitha masat qe lidhen me ushtrimin e kapacitetit ligjor permbajne standarde te 
pershtatshme dhe efikase per te parandaluar abuzimin. Keto standarde do te bejne te mundur 
qe mas at qe lidhen me ushtrimin e kapacitetit ligjor respektojne te drejtat, vullnetin dhe 
preferencat e personit nuk kane konflikt interesi dhe ndikim te panevojshem, jane ne 
proporcion dhe te pershtatura sipas rrethanave te personit, aplikohen per periudhen me te 
shkurter te mundshme dhe u nenshtrohen shqyrtimeve te rregullta nga nje autoritet 
kompetent, i pavarur dhe i paanshem apo nje trupe gjyqesore. Standardet do te jene 
proporcionale me masen qe keto masa cenojne te drejtat dhe interesat e personit. 
5. Ne varesi te dispozitave te ketij neni, shtetet pale do te marrin te gjitha masat e duhura dhe 
efektive per te siguruar te drejten e barabarte te personave me aftesi te kufizuara per te pasur 
ne pronesi apo per te trasheguar prona, per te kontrolluar <;eshtjet e tyre financiare dhe per te 
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pasur akses te barabarte ne kredite bankare, hipoteka dhe forma te tjera te kredive financiare 
dhe do te sigurohet qe personave me aftesi te kufizuara nuk iu hiqet ne menyre arbitrare prona. 

Neni13 
Aksesi ne organet e drejtesise 

1. Shtetet pale do te sigurojne akses efektiv ne organet e drejtesise per personat me aftesi te 
kufizuara njesoj si pjesa tjeter e popullsise, duke perfshire akomodime te pershtatshme 
procedurale dhe sipas perkatesise te moshes, me qellim te lehtesimit te rolit te tyre si 
pjesemarres direkte dhe indirekte, duke perfshire edhe roHn e deshmitarit, ne te gjitha 
procedurat ligjore, duke perfshire fazat hetimore dhe stade te tjera paraprake. 

2. Me qellim qe personave me aftesi te kufizuara t'iu behet i mundur aksesi i duhur ne organet 
e drejtesise, shtetet pale do te inkurajojne organizimin e seancave te trajnimit per ata persona 
qe punojne ne fushen e administrimit te drejtesise, duke perfshire policine dhe personelin e 
burgut. 

Neni14 
Liria dhe siguria e personit 

1. Shtetet pale do te sigurohen qe personat me aftesi te kufizuara, njesoj si pjesa tjeter e 
popullsise: 

(a) Gezojne te drejten per lirine dhe sigurine e personit; 
(b) Nuk iu hiqet liria ne menyre te paligjshme dhe arbitrare, dhe qe c;do heqje lirie te 

jete ne perputhje me ligjin si edhe qe ekzistenca e aftesise se kufizuar nuk duhet ne asnje rast 
te justifikoje heqjen e lirise. 

2. Shtetet pale do te sigurohen qe nese personave me aftesi te kufizuara iu eshte hequr liria 
nepermjet c;faredo lloj procesi, njesoj si te tjeret, ata te kene te drejten per garanci ne perputhje 
me traktatin nderkombetar per te drejtat e njeriut dhe te trajtohen ne perputhje me objektivat 
dhe parimet e kesaj Konvente, duke perfshire dispoziten e pershtatjes brenda logjikes 
(akomodimit te arsyeshem.) 

Neni15 
Liria nga tortura apo, trajtimi ose ndeshkimi mizor, c;njerezor apo degradues 

1. Askush nuk duhet t'i nenshtrohet tortures, trajtimit ose denimit mizor, c;njerezor apo 
degradues. Ne menyre te vec;ante, askush nuk duhet t'i nenshtrohet eksperimentimit mjekesor 
apo shkencor pa pelqimin e saj/tij te lire. 

2. Shtetet pale do te marrin te gjitha mas at e duhura ligjore, administrative, gjyqesore apo te 
tjera per te parandaluar qe personat me aftesi te kufizuara, njesoj si te tjeret, t'i nenshtrohen 
tortures apo trajtimit apo denimit mizor, c;njerezor apo degradues. 

Neni16 
Liria nga shfrytezimi, dhuna dhe abuzimi 

1. Shtetet pale do te ndermarrin te gjitha masat e duhura ligjore, administrative, shoqerore, 
arsimore etj. per te mbrojtur personat me aftesi te kufizuara, si brenda ashtu edhe jashte 
familjes, nga te gjitha format e shfrytezimit, dhunes dhe abuzimit, duke perfshire edhe 
aspektet me baze gjinore. 

2. Gjithashtu, shtetet pale do te ndermarrin te gjitha masat e duhura per te parandaluar te 
gjitha format e shfrytezimit, dhunes dhe abuzimit duke siguruar, nder te tjera, format e duhura 
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te asistences ne baze te gjinise dhe moshes dhe mbeshtetje per personat me aftesi te kufizuara, 
familjeve te tyre dhe punonjesve te kujdesit, perfshire nepermjet sigurimit te informacionit 
dhe edukimit se si te shmangen, njihen apo raportohen rastet e shfrytezimit, dhunes apo 
abuzimit. Shtetet pale do te sigurohen qe sherbimet e mbrojtjes te marrin ne konsiderate te 
gjitha <;eshtjet qe kane te bejne me moshen, gjinine dhe aftesine e kufizuar. 

3. Me qellim te parandalimit te te gjitha formave te shfrytezimit, dhunes dhe abuzimit, shtetet 
pale do te sigurohen qe te gjitha objektet dhe programet e projektuara per t'u sherbyer 
personave me aftesi te kufizuara te jene te monitoruara ne menyre efektive nga autoritete te 
pavarura. 

4. Shtetet pale do te marrin te gjitha masat e duhura per te nxitur rikuperimin fizik, konjitiv 
dhe psikologjik te personave me aftesi te kufizuara, si edhe rehabilitimin dhe riintegrimin e 
atyre personave te kthehen ne viktima te <;do Iloj forme shfrytezimi, dhune apo abuzimi, duke 
perfshire permes of rim it te sherbimeve mbrojtese. Rikuperimi dhe riintegrimi do te ndodhin 
ne nje mjedis qe nxit shendetin, mireqenien sociale, autostimen, dinjitetin dhe autonomine e 
personit dhe merr parasysh nevojat specifike gjinore dhe moshore. 

5. Shtetet pale do te hartojne ligje dhe politika efikase, perfshire edhe ligje dhe politika te 
perqendruara tek grate dhe femijet per t'u siguruar qe rastet e shfrytezimit, dhunes dhe 
abuzimit ndaj personave me aftesi te kufizuara te jene evidentuar dhe hetuar, dhe sipas 
rrethanave edhe ndjekur penalisht. 

Neni17 
Mbrojtja e integritetit te personit 

<;do person me aftesi te kufizuar ka te drejten e respektit ndaj integritetit te sajj tij fizik 
dhe mendor njesoj si pjesa tjeter e popullsise. 

Neni18 
Liria e levizJes dhe kombesia 

1. Shtetet pale do te njohin te drejtat e personave me aftesi te kufizuara per lirine e levizjes, 
lirine per te zgjedhur vendbanimin e tyre dhe kombesine, njesoj si pjesa tjeter e popullsise, 
duke u siguruar gjithashtu qe personat me aftesi te kufizuara: 

(a) te gezojne te drejten per te marre dhe ndryshuar kombesine dhe qe atyre te mos iu 
hiqet kombesia ne menyre arbitrare apo per shkak te aftesise se tyre te kufizuar; 

(b) te mos iu hiqet mundesia, per shkak te aftesise se kufizuar, per te marre, pasur dhe 
perdorur dokumentacionin e kombesise se tyre apo dokumentacion tjeter identifikues, apo per 
te perdorur proceset perkatese te tilla si procedurat e emigrimit, qe mund te nevojitet per te 
lehtesuar ushtrimin e te drejtes per lirine e levizjes; 

(c) te jene te lire te largohen nga <;do vendjshtet, perfshire dhe vendinjshtetin e tyre; 
(d) te mos iu hiqet e drejta, ne menyre arbitrare apo per shkak te aftesise se kufizuar 

per te hyre ne vendinj shtetin e tyre. 

2. Femijet me aftesi te kufizuara do te regjistrohen menjehere pas lindjes dhe qe nga 
lindja do te kene te drejten per nje emer, te drejten per te marre nje kombesi dhe sa me shpejt 
te jete e mundur te drejten per te njohur dhe per te pasur kujdesin prinderor. 

Neni19 
Jetesa e pavarur dhe perfshirja ne komunitet 

Shtetet pale ne kete Konvente njohin te drejten e barabarte te te gjithe personave me aftesi te 
kufizuara per te jetuar ne komunitet, me zgjedhje te barabarta me te tjeret dhe do te marrin 
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masat e duhura dhe efektive per te bere te mundur qe personat me aftesi te kufizuara te gezojne 
plotesisht kete te drejte dhe perfshirjen e pjesemarrjen e tyre te plote ne komunitet, perfshire 
dhe duke u siguruar qe: 

(a) Personat me aftesi te kufizuara te kene mundesine per te zgjedhur vendbanimin e 
tyre, ku dhe me ke do te jetojne, njesoj si te tjeret dhe te mos jene te detyruar te jetojne ne nje 
menyre te vec;ante te caktuar jetese; 

(b) Personat me aftesi te kufizuara te kene akses ndaj nje game te gjere sherbimesh 
mbeshtetese ne shtepi, sherbimesh rezidenciale dhe sherbimesh ne komunitetet dhe te 
parandalojne izolimin dhe vec;imin e tyre nga komuniteti; 

(c) Sherbimet dhe objektet komunitare per popullaten ne pergjithesi te jene te 
disponueshme ne baza te barabarta per personat me aftesi te kufizuara dhe t'iu pergjigjen 
nevojave te tyre. 

Neni20 
Levizshmeria personale 

Shtetet pale do te marrin masat e duhura per te siguruar levizshmerine personale me 
pavaresine me te madhe te mundshme per personat me aftesi te kufizuara, si me poshte: 

(a) Lehtesimin e levizshmerise personale te personave me aftesi te kufizuara sipas 
menyres dhe kohes se zgjedhur prej tyre, dhe me kosto te perballueshme; 

(b) Lehtesimin e aksesit te personave me aftesi te kufizuara ne mjetet levizese, pajisjet, 
teknologjite asistuese/ndihmese dhe format e asistences direkte dhe te ndermjetme, perfshire 
sigurimin e tyre me kosto te perballueshme; 

(c) Sigurimin e trajnimit lidhur me aftesite levizese te personave me aftesi te kufizuara 
dhe stafit te specializuar qe punon me personat me aftesi te kufizuara; 

(d) Inkurajimi i subjekteve qe prodhojne mjete levizese, pajisje dhe teknologji asistuese 
te marrin parasysh te gjitha aspektet e levizjes se personave me aftesi te kufizuara. 

Neni21 
Liria e shprehjes dhe mendimit dhe aksesi ndaj informacionit 

Shtetet pale do te ndermarrin te gjitha masat e duhura per t'u siguruar qe personat me 
aftesi te kufizuara te mund te ushtrojne te drejten e tyre te lirise se shprehjes dhe mendimit, 
duke perfshire lirine per te kerkuar, pasur dhe perhapur informacionin dhe idete ne baza te 
barabarta me te tjeret dhe nepermjet te gjitha formave te komunikimit sipas zgjedhjes se tyre, 
sipas percaktimeve te nenit 2 te kesaj Konvente, si me poshte vijon: 

(a) Sigurimin e te gjithe informacionit te menduar per perdorim publik per personat 
me aftesi te kufizuara ne formate dhe teknologji te aksesueshme te pershtatshme per lloje te 
ndryshme te aftesise se kufizuar ne kohen e duhur dhe pa kosto shtese; 

(b) Pranimin dhe lehtesimin e perdorimit te gjuhes se shenjave, gjuhes Braille, 
komunikimit shtese dhe alternativ dhe te te gjitha mjeteve, menyrave, dhe formave te tjera te 
komunikimit te aksesueshme sipas zgjedhjes se personave me aftesi te kufizuara ne 
komunikimet zyrtare; 

(c) Nxitjen e subjekteve private qe sigurojne sherbime publike, duke perfshire dhe 
internetin, te sigurojne informacion dhe sherbime ne formate te aksesueshme dhe te 
perdorshme per personat me aftesi te kufizuara; 

(d) Inkurajimin e medias, duke perfshire edhe of rues it e informacionit nepermjet 
internetit, per t'i bere sherbimet e tyre te aksesueshme per personat me aftesi te kufizuara; 

(e) Njohjen dhe nxitjen e perdorimit te gjuhes se shenjave. 

Neni22 
Respekti per jeten private (privatesia) 
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1. Asnje person me aftesi te kufizuar, pavaresisht nga vendbanimi apo menyra e jeteses nuk 
duhet te behet objekt i nderhyrjeve arbitrare apo te paligjshme ne jeten e tij/saj private, ne 
familje, ne lidhje me korrespondencen, llojet e tjera te komunikimit apo te behet objekt i 
sulmeve te paligjshme ndaj nderit apo reputacionit te tij/saj. Personat me aftesi te kufizuara 
kane te drejten per mbrojtje ligjore ndaj ketyre nderhyrjeve dhe sulmeve. 

2. Shtetet pale do te mbrojne privatesine e informacionit personal, shendetesor dhe ne lidhje 
me status in e rehabilitimit te personave me aftesi te kufizuara, njesoj si pjesa tjeter e 
popullsise. 

Neni23 
Respekti per shtepine dhe familjen 

1. Shtetet pale do te marrin masat e duhura per eliminimin e diskriminimit ndaj personave me 
aftesi te kufizuara ne lidhje me te gjitha c;eshtjet lidhur me martesen, familjen, te qenit prinder 
dhe lidhjet, njesoj si te gjithe te tjeret per te siguruar: 

(a) njohjen e te drejtes te te gjithe personave me aftesi te kufizuara ne moshe martese 
per t'u martuar dhe krijuar familje bazuar ne pelqimin dhe lirine e plote te c;iftit; 

(b) njohjen e te drejtave te personave me aftesi te kufizuara per te vendosur lirshem 
dhe me pergjegjesi per numrin dhe large sine e femijeve nga njeri-tjetri dhe per te pasur akses 
informacioni perkates per moshen, edukimin per planifikimin familjar dhe riprodhimin per 
mjetet e nevojshme qe i mundesojne ata te ushtrojne keto te drejta; 

(c) Personat me aftesi te kufizuara, duke perfshire femijet, ruajne fertilitetin/(te 
drejten per riprodhim) njesoj si te gjithe te tjeret. 

2. Shtetet pale do te garantojne te drejtat dhe pergjegjesite e personave me aftesi te kufizuara 
lidhur me kujdestarine, ruajtjen, trustet dhe biresimin e femijeve apo institucioneve te 
ngjashme ku keto koncepte ekzistojne ne legjislacionin kombetar; gjithsesi, interesi me i mire 
i femijes do te jete dominuesi. Shtetet pale do te japin asistencen e duhur ndaj personave me 
aftesi te kufizuara ne realizimin e pergjegjesive per rritjen e femijeve te tyre. 

3. Shtetet pale do te garantojne qe femijet me aftesi te kufizuara te gezojne te drejta te 
barabarta lidhur me jeten familjare. Me qellim te realizimit te ketyre te drejtave dhe per te 
parandaluar fshehjen, braktisjen, neglizhimin dhe izolimin e femijeve me aftesi te kufizuara, 
shtetet pale garantojne sigurimin e informacionit, sherbimeve dhe mbeshtetjes te hershme 
dhe te gjithanshme per femijet me aftesi te kufizuara dhe familjet e tyre. 

4. Shtetet pale do te garantojne qe femija te mos ndahet nga prinderit e tij/saj kunder deshires 
se tij/saj, pervec; atyre rasteve kur autoritetet kompetente sipas shqyrtimit gjyqesor 
percaktojne, ne perputhje me ligjet dhe procedurat perkatese, qe nje ndarje e tille eshte e 
domosdoshme per interesin me te mire te femijes. Ne asnje rast nuk do te ndahet nje femije 
nga prinderit per shkak te aftesise se kufizuar te femijes apo aftesise se kufizuar te njerit apo 
te dy prinderve. 

5. Shtetet pale, ne rastet kur familja imediate nuk eshte ne gjendje te kujdeset per femijen me 
aftesi te kufizuar, do te bejne C;do perpjekje per te siguruar kujdes alternativ brenda familjes 
se zgjeruar, dhe ne rast se nje perpjekje e tille deshton, brenda komunitetit ne nje ambient 
familjar. 

Neni24 
Arsimi 
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1. Shtetet pale njohin te drejten e personave me aftesi te kufizuara per arsim. Me qellim te 
realizimit te kesaj te drejte pa diskriminim dhe mbi bazen e mundesive te barabarta, shtetet 
pale do te garantojne nje sistem arsimor perfshires ne te gjitha nivelet, duke perfshire edhe 
arsimin gjate gjithe jetes me synim: 

(a) Zhvillimin e plote te potencialit nJerezor dhe ndjenjes se dinjitetit dhe 
vetevleresimit, fuqizimin e respektit per te drejtat dhe lirite themelore te njeriut dhe 
diversitetit njerezor; 

(b) Zhvillimin nga ana e personave me aftesi te kufizuara te personalitetit, talenteve 
dhe krijimtarise se tyre, si edhe te aftesive te tyre mendore dhe fizike, ne potencialin e tyre te 
plote; 

(c) Mundesimin e personave me aftesi te kufizuara per te marre pjese ne menyre 
efektive ne nje shoqeri te lire. 

2. Gjate realizimit te kesaj te drejte, shtetet pale do te garantojne qe: 

(a) Personat me aftesi te kufizuara te mos jene te perjashtuar nga sistemi i arsimit te 
pergjithshem per shkak te aftesise se kufizuar dhe qe femijet me aftesi te kufizuar te mos jene 
te perjashtuar nga arsimimi pa pagese dhe i detyruar fiUor, ose arsimi i mesem, per shkak te 
aftesise se kufizuar; 

(b) Personat me aftesi te kufizuara mund te kene akses ne arsimin fiUor 
gjitheperfshires, cilesor dhe pa pagese dhe arsimin e mesem njesoj si te gjithe femijet e tjere 
ne komunitetet ku ata jetojne; 

(c) Sigurohet akomodimi i arsyeshem i kerkesave individuale; 
(d) Personat me aftesi te kufizuara marrin mbeshtetjen e kerkuar, brenda sistemit te 

arsimit te pergjithshem per te mundesuar arsimimin e duhur te tyre. 
(e) Sigurohen masa mbeshtetese efikase dhe te individualizuara ne ambiente qe rrisin 

zhvillimin akademik dhe shoqeror, ne perputhje me qellimin per perfshirjen e tyre te plote. 

3. Shtetet pale do te bejne te mundur qe personat me aftesi te kufizuara te mesojne aftesi per 
zhvillim shoqeror dhe jetesor per te lehtesuar pjesemarrjen e tyre te plote dhe te barabarte ne 
arsim dhe si pjesetare te komunitetit. Per kete qellim shtetet pale duhet te marrin mas at e 
duhura, duke perfshire: 

(a) Lehtesimin e te mesuarit te Braille, shkrimeve alternative, menyrave 
augmentative/njohese dhe alternative, mjeteve dhe formateve te komunikimit, aftesive te 
orientimit dhe levizshmerise dhe lehtesimin e mbeshtetjes dhe kujdesit nga moshataret; 

(b) Lehtesimin e te mesuarit te gjuhes se shenjave dhe nxitjen e identitetit linguistik te 
personave qe nuk degjojne; 

(c) te sigurohen qe arsimimi i individeve, dhe ne ve<;anti femijeve, te ciletjane te verber, 
nuk degjojne, apo qe nuk degjojne e nuk shikojne, ne te njejten kohe te jepet ne gjuhen, 
menyrat dhe mjetet e komunikimit me te pershtatshme per individin dhe ne ambiente te cHat 
rrisin zhvillimin akademik dhe shoqeror te tij/saj. 

4. Me qellim qe te garantohet realizimi i kesaj te drejte, shtetet pale do te marrin mas at e 
duhura per punesimin e mesueseve, duke perfshire mesuesit me aftesi te kufizuara, te cilet 
jane te kualifikuar ne gjuhen e shenjave dhe/apo Braille, dhe te trajnojne profesionistet dhe 
stafin qe punon ne te gjitha nivelet arsimore. Trajnime te tiUa duhet te perfshijne 
ndergjegjesimin ne lidhje me aftesine e kufizuar dhe perdorimin e menyrave te duhura 
augmentative/njohese dhe alternative, mjeteve dhe formateve te komunikimit, teknikave 
edukuese dhe materialeve per te mbeshtetur personat me aftesi te kufizuara. 

5. Shtetet pale do te garantojne qe personat me aftesi te kufizuara te jene ne gjendje te 
kene akses ne arsimin e larte, trajnime profesionale, arsimin per te rritur dhe te mesuarit gjate 
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te gjithe jetes pa diskriminim dhe ne baza te barabarta me te tjeret. Per kete qellim, shtetet 
pale do te garantojne of rim in e akomodimit te arsyeshem per personat me aftesi te kufizuara. 

Neni25 
Shendeti 

Shtetet pale njohin faktin qe personat me aftesi te kufizuara kane te drejten te gezojne 
standardin me te larte te mundshem shendetesor pa diskriminim per shkak te aftesise se 
kufizuar. Shtetet pale do te marrin masat e duhura per te siguruar aksesin e personave me 
aftesi te kufizuara ndaj sherbimet shendetesore te lidhura me gjinine, perfshire rehabilitimin 
lidhur me shendetin. Ne vec;anti, shtetet pale do t'u: 

(a) garantojne personave me aftesi te kufizuara te njejten game, cilesi dhe standarde te 
sherbimeve shendetesore pa pagese ose te perballueshme sic; iu sigurohet personave te tjere, 
duke perfshire programe dhe sherbime ne fushen e shendetit seksual dhe riprodhues dhe 
programe te shendetit publik. 

(b) garantojne ato sherbime shendetesore qe u nevojiten personave me aftesi te 
kufizuara, per shkak te aftesise se tyre te kufizuar, duke perfshire edhe identifikimin e hershem 
dhe nderhyrjen sipas rastit, si dhe sherbime te hartuara per te minimizuar dhe parandaluar 
perkeqesimin e aftesive te kufizuara, duke perfshire femijet dhe te moshuarit; 

(c) garantojne keto sherbime shendetesore sa me prane te jete e mundur komuniteteve 
te ketyre personave, perfshire zonat rurale; 

(d) t'u kerkoje profesionisteve te kujdesit shendetesor te ofrojne kujdes te se njejtes 
cilesi per personat me aftesi te kufizuara si per te tjeret, duke perfshire edhe mbi baze te 
pelqimit te lire dhe te informuar, si edhe te rrise ndergjegjesimin per te drejtat, dinjitetin, 
autonomine e njeriut dhe nevojave te personave me aftesi te kufizuara nepermjet trajnimeve 
dhe shpalljes se standardeve etike per kujdesin shendetesor publik dhe privat; 

(e) te ndaloje diskriminimin ndaj personave me aftesi te kufizuara ne of rim in e 
sigurimeve shendetesore dhe sigurimit te jetes, ne ato raste kur nje siguracion i tille lejohet 
nga ligji kombetar, qe do te ofrohet ne menyre te drejte dhe te arsyeshme. 

(f) te parandaloje mohimin diskriminues te kujdesit shendetesor apo sherbimeve 
shendetesore apo te ushqimeve dhe lengjeve mbi bazen e aftesise se kufizuar. 

Neni26 
Aftesimi dhe rehabilitimi 

1. Shtetet pale do te ndermarrin masat e duhura, duke perdorur edhe mbeshtetjen e 
moshatareve, per te bere te mundur qe personat me aftesi te kufizuara te arrijne dhe te ruajne 
pavaresine e tyre maksimale, aftesine e plote fizike, mendore, shoqerore dhe profesionale, dhe 
per te siguruar perfshirjen dhe pjesemarrjen e tyre te plote ne te gjitha aspektet e jetes. Per 
kete qellim, shtetet pale do te organizojne, fuqizojne dhe zgjerojne sherbimet aftesuese dhe 
rehabilituese gjitheperfshirese, vec;anerisht ne fushat e shendetit, punesimit, edukimit dhe 
sherbimeve sociale, ne menyre te tille qe keto sherbime dhe programe: 

(a) Te fillojne ne fazen me te hershme te mundshme dhe te jene te bazuara ne 
vleresimet multidisiplinare te nevojave dhe fuqive individuale; 

(b) Te mbeshtesin pjesemarrjen dhe perfshirjen ne komunitet dhe ne te gjitha aspektet 
e shoqerise dhe te sigurohen qe ato jane mbi baza vullnetare te disponueshme per personat 
me aftesi te kufizuara sa me prane komuniteteve te tyre te jete e mundur, duke perfshire zonat 
rurale. 

2. Shtetet pale do te inkurajojne orgamzlmm e trajnimeve te nivelit fillestar dhe te 
vazhdueshem per profesionistet dhe stafin qe punon ne sherbimet aftesuese dhe rehabilituese. 
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3. Shtetet pale do te inkurajojne disponibilitetin, njohurite dhe perdorimin e pajisjeve dhe 
teknologjive asistuese te projektuara per personat me aftesi te kufizuara, duke qene se ato 
lidhen me aftesimin dhe rehabilitimin. 

Neni27 
Puna dhe punesimi 

1. Shtetet pale njohin te drejten e personave me aftesi te kufizuara per te punuar, njesoj si pjesa 
tjeter e popullsise; ketu perfshihet e drejta per te pasur mundesine per te fituar jetesen duke 
bere pune te zgjedhur lirisht apo te pranuar ne tregun e punes dhe vendinfambientin e punes 
qe eshte i hapur, perfshires dhe i arritshem nga personat me aftesi te kufizuara. Shtetet pale 
do te mbrojne dhe inkurajojne realizimin e te drejtes per pune, duke perfshire dhe personat 
qe e fitojne aftesine e kufizuar gjate punesimit, duke marre hapat e duhur, perfshire masat 
ligjore me qellim qe nder te tjera: 

(a) te ndalojne diskriminimin per shkak te aftesise se kufizuar ne te gjitha c;eshtjet 
lidhur me punesimin, perfshire kushtet e pajtimit ne pune, punesimit, vazhdimesise se 
punesimit, ecjes ne karriere dhe of rim in e kushteve te sigurta dhe te shendetshme te punes; 

(b) mbrojtjen e te drejtave te personave me aftesi te kufizuara, njesoj si te gjithe te 
tjeret, duke perfshire garantimin e mundesive te barabarta dhe pageses te barabarte per punen 
me vlere, siguri dhe kushte pune te shendetshme te barabarta, duke perfshire dhe mbrojtjen 
nga ngacmimet dhe zgjidhjen e ankesave; 

(c) Per te garantuar qe personat me aftesi te kufizuara te jene ne gjendje te ushtrojne 
te drejtat e punes dhe te drejtat sindikaliste njesoj si te gjithe te tjeret; 

(d) Per te garantuar qe personat me aftesi te kufizuara te kene akses ne programet e 
pergjithshme udhezuese teknike dhe profesionale, ne sherbimet e punesimit dhe per te 
garantuar trajnim te vazhdueshem dhe profesional; 

(e) nxitjen e mundesive per punesim dhe karriere per personat me aftesi te kufizuara 
ne tregun e punes, si edhe of rim in e asistences per gjetjen, fitimin, mbajtjen dhe kthimin ne 
pune; 

CD nxitjen e mundesive per vetepunesim, aktivitet te lire privat, zhvillimin e 
kooperativave dhe hapjen e nje biznesi personal; 

(g) punesimin e personave me aftesi te kufizuara ne sektorin publik; 
(h) inkurajimin e punesimit te personave me aftesi te kufizuara ne sektorin privat 

nepermjet politikave dhe masave te duhura, te cilat mund te perfshijne programe pozitive 
veprimi, stimuj dhe mas a te tjera; 

(i) Per te garantuar qe personave me aftesi te kufizuara u sigurohet nje akomodim i 
arsyeshem ne ambientin e punes; 

(j) Per te inkurajuar personat me aftesi te kufizuara te fitojne pervoje pune ne tregun e 
hapur te punes; 

(k) Per te promovuar programe per rehabilitim profesional, per mbajtjen e vendit te 
punes dhe of rim in e program eve per kthimin ne pune per personat me aftesi te kufizuara. 

2. Shtetet pale do te garantojne qe personat me aftesi te kufizuara te mos mbahen ne 
skllaveri apo te perdoren si sherbetore dhe te jene te mbrojtur ashtu si gjithe te tjeret nga puna 
e detyruar. 

Neni28 
Standardet e duhura te jeteses dhe mbrojtjes sociale 

1. Shtetet pale njohin te drejten e personave me aftesi te kufizuara per nje standard adekuat 
jetese per ta dhe per familjet e tyre, duke perfshire ushqimin, veshjen dhe strehimin e 
pershtatshem, si edhe te drejten per permiresimin e vazhdueshem te kushteve te jeteses dhe 
do te ndermarrin hapat e duhura per te mbrojtur dhe permiresuar realizimin e kesaj te drejte 
pa diskriminim per shkak te aftesise se kufizuar. 
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2. Shtetet pale njohin te drejten e personave me aftesi te kufizuara per mbrojtje shoqerore dhe 
qe ata ta gezojne ate te drejte pa diskriminim per shkak te aftesise se kufizuar dhe do te 
ndermarrin hapat e duhura per te mbrojtur dhe permiresuar realizimin e kesaj te drejte, duke 
perfshire marrjen e masave: 

(a) Per te siguruar akses te barabarte te personave me aftesi te kufizuara ndaj 
sherbimeve per uje te pijshem dhe sherbimeve, pajisjeve dhe formave te tjera te asistences te 
pershtatshme dhe te perballueshme per nevoja te lidhura me aftesine e kufizuar; 

(b) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuar, ne ve<;anti grave dhe 
vajzave me aftesi te kufizuara dhe personave te moshuar me aftesite e kufizuara ne programet 
e mbrojtjes shoqerore dhe te reduktimit te varferise; 

(c) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuara dhe familjeve te tyre qe 
jetojne ne kushtet e varferise, ne asistencen e ofruar nga Shteti per te mbuluar shpenzimet 
lidhur me aftesine e kufizuar, duke perfshire trajnimin, keshillimin, asistencen financiare dhe 
kujdesin gjate pushimeve; 

(d) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuara ne programet e strehimit 
publik; 

( e) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuara ne programet dhe 
perfitimet e pensionit. 

Neni29 
Pjesemarrja ne jeten politike dhe publike 

Shtetet pale duhet t'u garantojne personave me aftesi te kufizuara te drejtat politike 
dhe mundesine per t'i gezuar ato njesoj si pjesa tjeter e popullsise dhe duhet te marrin 
persiper: 

(a) Tu garantojne personave me aftesi te kufizuara pjesemarrjen e plote dhe efektive 
ne jeten politike dhe publike njesoj si te gjithe te tjeret, drejtpersedrejti apo nepermjet 
perfaqesuesve te zgjedhur, duke perfshire edhe te drejten dhe mundesine e personave me 
aftesite e kufizuara per te votuar dhe per tu zgjedhur, nder te tjera duke: 

(i) siguruar qe procedurat, facilitetet dhe materialet e votimit te jene te pershtatshme, te 
aksesueshme dhe te thjeshta per tu kuptuar dhe perdorur; 
(ii) Mbrojtur te drejten e personave me aftesi te kufizuara per te votuar me vote te fshehte ne 
zgjedhje dhe referendume publike, pa kercenim, per te kandiduar ne zgjedhje, per te ushtruar 
funksione publike dhe per te kryer te gjitha funksionet publike ne te gjitha nivelet e qeverise, 
duke lehtesuar perdorimin e teknologjive asistuese dhe te reja, ne rastet e pershtatshme; 
(iii) Garantuar shprehjen e vullnetit te lire te personave me aftesi te kufizuara si zgjedhes dhe 
per kete qellim, kur eshte e nevojshme, me kerkesen e tyre, lejohet asistenca ne votim nga nje 
person i zgjedhur prej tyre. 

(b) garantimin e nje ambienti, ne te cilin personat me aftesi te kufizuara mund te 
marrin pjese ne menyre efektive dhe te plote ne dirigjimin e <;eshtjeve publike, pa diskriminim 
dhe njesoj si te tjeret dhe te inkurajoje pjesemarrjen e tyre ne <;eshtjet publike, duke perfshire: 

(i) Pjesemarrjen ne organizatat joqeveritare dhe shoqatat qe kane te bejne me jeten publike 
dhe politike ne vend dhe ne aktivitetet dhe administrimin e partive politike; 
(ii) Krijimin apo pjesemarrjen ne organizata te personave me aftesi te kufizuara per te 
perfaqesuar personat me aftesi te kufizuara ne nivele nderkombetare, kombetare, rajonale dhe 
lokale. 

Neni30 
Pjesemarrja ne jeten kulturore dhe aktivitetet argetuese dhe sportive 
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1. Shtetet pale njohin te drejten e personave me aftesi te kufizuara per te marre pjese njesoj si 
te gjithe te tjeret ne jeten kulturore te vendit dhe do te marrin te gjitha masat e duhura per te 
garantuar qe personat me aftesi te kufizuara: 

(a) Gezojne akses ne materialet kulturore ne te gjitha formatet e aksesueshme; 
(b) Gezojne akses ne programet televizive, filmat, teatrot, dhe aktivitete te tjera 

kulturore, ne formate te aksesueshme; 
(c) Gezojne akses ne institucionet apo sherbimet kulturore, si p.sh: teatrot, muzeumet, 

kinemate, bibliotekat dhe sherbimet per turistet dhe per sa eshte e mundur gezojne akses ne 
monumentet dhe qendrat me rendesi per kulturen kombetare. 

2. Shtetet pale duhet te marrin masat e duhura per te bere te mundur qe personat me aftesi te 
kufizuara te kene mundesine per te zhvilluar dhe perdorur potencialin e tyre krijues, artistik, 
dhe intelektual, jo vetem per te miren e tyre, por gjithashtu per pasurimin kulturor te 
shoqerise. 

3. Shtetet pale do te ndermarrin hapat e duhur, ne perputhje me legjislacionin nderkombetar 
per te garantuar qe ligjet qe mbrojne te drejtat e pronesise intelektuale nuk perbejne nje 
barriere te paarsyeshme apo diskriminuese per aksesin e personave me aftesi te kufizuara ne 
materiale kulturore. 

4. Personat me aftesi te kufizuara duhet te kene te drejten, njesoj si te gjithe te tjeret, qe t'u 
njihet dhe te mbeshtetet identiteti i tyre specifik kulturor dhe linguistik, perfshire dhe gjuhen 
e shenjave dhe kulturen e personave qe nuk degjojne. 

5. Me qellim qe personat me aftesi te kufizuara te marrin pjese njesoj si te gjithe te tjeret ne 
aktivitete argetuese, te kohes se lire dhe sportive, shtetet pale duhet te marrin masat e duhura: 

(a) Per te inkurajuar dhe nxitur pjesemarrjen e personave me aftesi te kufizuara ne 
aktivitetet sportive gjitheperfshirese ne te gjitha nivelet; 

(b) Per te siguruar qe personat me aftesi te kufizuara te kene mundesine te organizojne, 
zhvillojne dhe marrin pjese ne aktivitete sportive specifike dhe argetuese per aftesine e 
kufizuar dhe per kete qellim, te inkurajojne of rim in e instruksioneve, trajnimit dhe burimeve 
te duhura, njesoj si te gjithe te tjeret; 

(c) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuara ne terrenet sportive, 
argetuese dhe turistike; 

(d) Per te siguruar aksesin e barabarte te femijeve dhe per te marre pjese ne lojera, 
argetime, aktivitete sportive dhe te kohes se lire, duke perfshire edhe aktivitetet qe zhvillohen 
ne sistemin shkollor; 

(e) Per te siguruar aksesin e personave me aftesi te kufizuara ne sherbimet argetuese, 
turistike, sportive dhe te kohes se lire. 

Neni31 
Statistikat dhe grumbullimi i te dhenave 

1. Shtetet pale marrin persiper te mbledhin informacionin e duhur, duke perfshire te dhena 
statistikore dhe kerkimore, per te bere te mundur qe keto shtete te hartojne dhe zbatojne 
politika qe do t'i japin efekt kesaj Konvente. Procesi i mbledhjes dhe ruajtjes se ketij 
informacioni duhet: 

(a) Te jete ne perputhje me masat mbrojtese ligjore, duke perfshire ligjin per mbrojtjen 
e te dhenave, per te siguruar konfidencialitetin dhe respektin per jeten private te personit me 
aftesi te kufizuar; 
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(b) Te jete ne perputhje me normat nderkombetare te pranuara per mbrojtjen e te 
drejtave te njeriut dhe lirite themelore, si edhe parimet etike per mbledhjen dhe perdorimin e 
statistikave. 

2. Informacioni i mbledhur sipas ketij neni do te disagregohet/ndahet sipas rastit dhe do te 
perdoret per t'u ardhur ne ndihme shteteve pale ne kete Konvente ne vleresimin e zbatimit te 
detyrimeve te tyre, si edhe do te identifikoje dhe adresoje barrierat me te cilat perballen 
personat me aftesi te kufizuara gjate ushtrimit te te drejtave te tyre. 

3. Shtetet pale marrin pergjegjesine per shperndarjen e ketyre statistikave dhe sigurojne qe 
ato te jene te aksesueshme per personat me aftesi te kufizuara dhe per te tjeret. 

Neni32 
Bashkepunimi nderkombetar 

1. Shtetet pale pranojne rendesine e bashkepunimit nderkombetar dhe nxitjen e tij, ne 
mbeshtetje te perpjekjeve kombetare per realizimin e qellimit dhe objektivave te kesaj 
Konvente dhe do te ndermarrin masat e duhura dhe efektive ne kete drejtim, midis shteteve 
dhe sipas rastit ne partneritet me organizatat perkatese nderkombetare dhe rajonale dhe 
shoqerine civile, ne ve<;anti organizatat per personat me aftesi te kufizuara. Keto masa, nder 
te tjera, mund te perfshijne: 

(a) sigunmm e bashkepunimit nderkombetar, duke perfshire programet 
nderkombetare te zhvillimit, te jete perfshires dhe i aksesueshem per personat me aftesi te 
kufizuara; 

(b) Te lehtesojne dhe mbeshtesin ngritjen e kapaciteteve, midis te tjerash nepermjet 
shkembimit dhe ndarjes se informacionit, pervojes, programeve te trajnimit dhe praktikes me 
te mire; 

(c) Te lehtesojne bashkepunimin ne pun en kerkimore dhe aksesin ne njohurine 
shkencore dhe teknike; dhe 

(d) Te sigurojne, sipas rastit, asistence teknike dhe ekonomike, perfshire dhe sigurimin 
e aksesit dhe perdorimin e perbashket te teknologjise ndihmese dhe te aksesueshme, si edhe 
nepermjet transferimit te teknologjise. 

2. Dispozitat e ketij neni nuk perbejne asnje paragjykim ndaj detyrimeve te secilit shtet pale 
per te plotesuar detyrimet e tij ne kuadrin e kesaj Konvente. 

Neni33 
Zbatimi dhe monitorimi i Konventes ne nivel kombetar 

1. Sipas sistemit te tyre te organizimit, shtetet pale do te caktojne nje apo me shume persona 
kontakti ne qeveri per <;eshtje qe kane te bejne me zbatimin e kesaj Konvente, si edhe do t'i 
japin vendin e duhur ngritjes apo caktimit te nje mekanizmi koordinimi brenda qeverise per 
te lehtesuar veprimet qe kane te bejne me aftesine e kufizuar ne sektore te ndryshem dhe ne 
nivele te ndryshme. 

2. Shtetet pale, ne perputhje me sistemet e tyre ligjore dhe administrative, do te mbajne, 
fuqizojne, caktojne ose hartojne brenda shtetit pale, nje kuader i cili do te perfshije nje apo me 
shume mekanizma te pavarur, si te jete me e pershtatshme, per te nxitur, mbrojtur dhe 
monitoruar zbatimin e kesaj Konvente. Gjate caktimit apo ngritjes se nje mekanizmi te tille, 
shtetet pale do te mbajne ne konsiderate parimet ne lidhje me statusin dhe funksionimin e 
institucioneve kombetare per mbrojtjen dhe stimulimin e te drejtave te njeriut. 

3. Shoqeria civile dhe ne ve<;anti personat me aftesi te kufizuara dhe organizatat e tyre 
perfaqesuese duhet te perfshihen dhe te marrin pjese plotesisht ne procesin e monitorimit. 
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Neni 34 
Komiteti per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara 

1. Do te ngrihet nje Komitet per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara (tani e tutje i 
referuar si: Komiteti), i cHi do te kryeje funksionet e paraqitura me poshte. 

2. Momentin qe kjo Konvente hyn ne fuqi, Komiteti do te perbehet nga dymbedhjete eksperte. 
Pas gjashtedhjete ratifikimesh apo pranimesh shtese ne Konvente, anetaresia e Komitetit do 
te shtohet me gjashte anetare, duke ruajtur nje numer maksimal prej tetembedhjete anetaresh. 

3. Anetaret e Komitetit do te sherbejne ne kapacitetin e tyre personal dhe do te jene me nje 
qendrim te larte moral dhe kompetence e pervoje te njohur ne fushen e paraqitur ne kete 
Konvente. Shtetet pale ftohen t'i kushtojne vemendjen e duhur dispozites se parashtruar ne 
nenin 4.3 te kesaj Konvente, kur bejne nominimin e kandidateve te tyre. 

4. Anetaret e Komitetit do te zgjedhen nga shtetet pale, ku do t'i kushtohet vemendje 
shperndarjes se barabarte gjeografike, perfaqesimit te formave te ndryshme te civilizimit dhe 
te sistemeve ligjore principale, perfaqesimit te barabarte gjinor dhe pjesemarrjes se eksperteve 
me aftesi te kufizuara. 

5. Anetaret e Komitetit do te zgjedhen me votim te fshehte nga nje liste me shtetas te nominuar 
nga shtetet pale ne takimet e Konferences se shteteve pale. Ne ato takime, per te cilat dy te 
tretat e shteteve pale duhet te perbejne kuorumin, personat e zgjedhur ne Komitet do te jene 
ata qe sigurojne numrin me te madh te votave dhe nje mozhorance absolute te votave te 
perfaqesuesve te shteteve pale qe jane prezente dhe votojne. 

6. Zgjedhjet fillestare do te mbahen jo me vone se gjashte muaj pas dates se hyrjes ne fuqi te 
kesaj Konvente. Se palm kater muaj para dates se zgjedhjeve, Sekretari Pergjithshem i 
Kombeve te Bashkuara do t'iu dergoje nje leter shteteve pale duke i ftuar ata qe te paraqesin 
nominimet brenda dy muajve. Sekretari i Pergjithshem do te pergatise me pas ne rend 
alfabetik nje liste me te gjithe personat e nominuar, duke i treguar shtetet pale qe i kane 
nominuar ata, dhe do t'ua paraqese ate shteteve pale te kesaj Konvente. 

7. Anetaret e Komitetit do te zgjidhen per nje mandat katervjec;ar. Ata do te kene te drejten e 
rizgjedhjes nje here. Megjithate, mandati per te gjashte anetaret e zgjedhur ne zgjedhjet e para 
do te skadoje ne fund te dy viteve; menjehere pas zgjedhjeve te para, emrat e ketyre gjashte 
anetareve do te zgjedhen me short nga kryetari i takimit siC; referohet ne paragrafin 5 te ketij 
neni. 
8. Zgjedhja e gjashte anetareve shtese te Komitetit do te mbahet me rastin e zgjedhjeve te 
rregullta, ne perputhje me dispozitat perkatese te ketij neni. 

9. Ne qofte se nje anetar i Komitetit vdes apo jep doreheqjen apo deklaron se per c;faredo 
shkaku ajo apo ai nuk mund te kryeje detyrat e saj apo te tij, shteti pale, i cHi ka nominuar 
anetaren/ anetarin duhet te emeroje nje ekspert tjeter qe i ka kualifikimet dhe ploteson kriteret 
e percaktuara ne dispozitat perkatese te ketij neni, qe te sherbeje per pjesen e mbetur te 
mandatit. 

10. Komiteti duhet te vendose rregullat e tij te procedures. 

11. Sekretari Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara do te siguroje stafin dhe facHitetet e 
nevojshme per realizimin efektiv te funksioneve te Komitetit ne kete Konvente, dhe do te 
therrase mbledhjen e saj te pare. 
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12. Me aprovimin e Asamblese se Pergjithshme, anetaret e Komitetit te ngritur sipas kesaj 
Konvente do te marrin pagese nga fondet e Kombeve te Bashkuara sipas term ave dhe kushteve 
qe mund te vendose Asambleja, duke pasur parasysh rendesine e pergjegjesive te Komitetit. 

13. Anetaret e Komitetit do te kene te drejte per faeilitete, privilegje dhe imunitete te 
eksperteve ne misione per Kombet e Bashkuara sic; parashtrohet ne seksionet perkatese te 
Konvetes per Privilegjet dhe imunitetet e Kombeve te Bashkuara. 

Neni35 
Raportet nga shtetet pale 

1. <;do shtet pale do te paraqese ne Komitet, nepermjet Sekretarit te Pergjithshem te Kombeve 
te Bashkuara, nje raport gjitheperfshires per masat e marra per te bere efektive detyrimet e tij 
ne kete Konvente dhe per progresin e bere ne kete drejtim, brenda dy viteve qe kjo Konvente 
hyn ne fuqi per ate shtet pale. 

2. Pas kesaj, shtetet pale paraqesin raportet pasuese te pakten c;do kater vjet, si dhe sa here qe 
kerkohet nga Komiteti. 

3. Komiteti do te vendose udhezimet perkatese lidhur me permbajtjen e raporteve. 

4. Shteti pale i eili i ka paraqitur Komitetit nje raport fillestar gjitheperfshires nuk nevojitet te 
perserise informacionin e paraqitur me pare ne raportet e tij te tjera pasuese. Kur bejne 
pergatitjen e raporteve per Komitetin, shtetet pale ftohen te kene parasysh qe ta bejne kete ne 
nje proces te hapur dhe transparent si dhe t'i kushtojne vemendjen e duhur dispozitave te 
percaktuara ne nenin 4.3 te kesaj Konvente. 

5. Raportet mund te tregojne faktore dhe veshtiresi qe ndikojne ne shkallen e plotesimit te 
detyrimeve te kesaj Konvente. 

Neni 36 
Shqyrtimi i raporteve 

1. <;do raport duhet te shqyrtohet nga Komiteti, i eili do te beje sugjerime dhe rekomandime te 
pergjithshme per raportin sic; ai e konsideron te pershtatshme dhe do t'ua dergoje ato shtetit 
pale perkates. Shteti pale mund te pergjigjet me C;do informacion, qe ai zgjedh per Komitetin. 
Komiteti mund te kerkoje nga shtetet pale informacion te metejshem lidhur me zbatimin e 
kesaj Konvente. 

2. Ne qofte se shteti pale e ka tejkaluar shume afatin per paraqitjen e raportit, Komiteti mund 
te njoftoje shtetin pale perkates lidhur me nevojen per te shqyrtuar zbatimin e kesaj Konvente 
ne ate shtet pale, mbi bazen e informacionit te besueshem te disponueshem per Komitetin, ne 
qofte se raporti perkates nuk paraqitet brenda tre muajve nga njoftimi. Komiteti do te ftoje 
shtetin pale perkates per te marre pjese ne kete ekzaminim. Nese shteti pale pergjigjet me 
paraqitjen e raportit perkates, do te aplikohen dispozitat e paragrafit 1 te ketij neni. 

3. Sekretari Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara do t'i ve raportet ne dispozicion te te gjitha 
shteteve pale. 

4. Shtetet pale do t'i bejne raportet sa me publike ne vendet e tyre dhe do te mundesojne akses 
per sugjerime dhe rekomandime te pergjithshme lidhur me keto raporte. 

5. Komiteti do t'u transmetoje, sic; mund ta shohe te pershtatshme, agjeneive te specializuara, 
fonde dhe programe te Kombeve te Bashkuara dhe organizmave te tjere kompetente, raportet 
nga shtetet pale me qellim per te paraqitur nje kerkese apo tregues te nevojes per keshillim 
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apo asistence teknike te perfshire ne raport, krahas vezhgimeve dhe rekomandimeve te 
Komitetit, ne rast se ka te tilla, lidhur me keto kerkesa dhe tregues. 

Neni37 
Bashkepunimi midis shteteve pale dhe Komitetit 

1. <;do shtet pale do te bashkepunoje me Komitetin dhe do t'u vije ne ndihme anetareve te tij 
ne permbushjen e mandatit te tyre. 

2. Komiteti, ne marredheniet e tij me shtetet pale, do t'i kushtoje vemendjen e duhur rrugeve 
dhe menyrave per rritjen e kapaciteteve kombetare per zbatimin e kesaj Konvente, duke 
perfshire edhe bashkepunimin ne nivel nderkombetar. 

Neni38 
Marredheniet e Komitetit me organizmat e tjera 

Me qellim te nxitjes se zbatimit me efikasitet te kesaj Konvente dhe bashkepunimin 
nderkombetar ne fushen e percaktuar ne kete Konvente: 

(a) agjencite e specializuara dhe organet e tjera te Kombeve te Bashkuara do te kene te 
drejte te perfaqesohen ne shqyrtimin e zbatimit te dispozitave te kesaj Konvente, te cilat bejne 
pjese gjithashtu ne mandatin e tyre. Komiteti mund te ftoje agjencite e specializuara dhe 
organet e tjera kompetente, siC; mund ta shohe te pershtatshme, per te siguruar keshillim te 
specializuar lidhur me zbatimin e Konventes ne ato c;eshtje qe bejne pjese ne mandatet e tyre 
perkatese. Komiteti mund te ftoje agjenci te specializuara dhe organe te tjera te Kombeve te 
Bashkuara te paraqesin raportet mbi zbatimin e Konventes per c;eshtje qe bejne pjese ne 
gamen e aktiviteteve te tyre; 

(b) Komiteti, ne kuadrin e realizimit te mandatit te tij, do te konsultohet, sic; te jete e 
pershtatshme, me organe te tjera relevante te institucionalizuara nga traktatet nderkombetare 
per te drejtat e njeriut, me qellim te arritjes se konsistences se udhezimeve te tyre raportuese 
perkatese, sugjerimeve dhe rekomandimeve te tyre te pergjithshme dhe do te menjanoje 
duplikimin apo mbivendosjen ne realizimin e ketyre funksioneve. 

Neni 39 
Raporti i Komitetit 

Komiteti do te raportoje C;do dy vjet ne Asamblene e Pergjithshme dhe Keshillin 
Ekonomiko-Sociallidhur me aktivitetet e tij, dhe mund te beje sugjerime dhe rekomandime te 
pergjithshme bazuar ne shqyrtimin e raporteve dhe informacionin e marre nga shtetet pale. 
Keto sugjerime dhe rekomandime te pergjithshme do te perfshihen ne raportin e Komitetit se 
bashlm me komentet, ne rast se ka, nga shtetet pale. 

Neni40 
Konferenca e shteteve pale 

1. Shtetet pale do te takohen rregullisht ne Konferencen e shteteve pale, per te shqyrtuar 
c;eshtjet qe kane te bejne me zbatimin e kesaj Konvente. 

2. Konferenca e shteteve pale thirret nga Sekretari i Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara jo 
me vone se gjashte muaj nga hyrja ne fuqi e kesaj Konvente. Takimet pasuese do te thirren nga 
Sekretari Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara C;do dy vjet ose me vendim te Konferences se 
shteteve pale. 

Neni41 
Autoriteti Pergjegjes 
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Sekretari i Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara do te jete autoriteti pergjegjes i kesaj 
Konvente. 

Neni42 
Nenshkrimi 

Kjo Konvente do te jete e hapur per t'u nenshkruar nga te gjitha shtetet dhe nga 
organizata rajonale te integrimit ne Seline e Kombeve te Bashkuara ne Nju Jork, duke nisur 
nga data 30 mars 2007. 

Neni43 
Pranimi per te qene i detyrueshem 

Kjo Konvente do t'i nenshtrohet ratifikimit nga shtetet nenshkruese dhe konfirmimit 
formal nga organizata integruese rajonale nenshkruese. Konventa do te jete e hapur per 
aksesin e <;do shteti apo organizate rajonale integruese qe nuk e ka firmosur Konventen. 

Neni44 
Organizatat integruese rajonale 

1. "Organizate integruese rajonale" ka kuptimin e nje organizate te perbere nga shtetet sovrane 
te nje rajoni te caktuar, tek te cilat shtetet anetare kane transferuar kompetenca lidhur me 
<;eshtjet e percaktuara nga kjo Konvente. Organizata te tilla do te deklarojne, ne instrumentet 
e tyre te konfirmimit apo pranimit formal, nivelin e kompetencave te tyre lidhur me <;eshtjet e 
percaktuara nga kjo Konvente. Si rrjedhoje, ato duhet te informojne Autoritetin Pergjegjes per 
<;do modifikim substancial ne nivelin e kompetencave. 

2. Termi "shtete pale" ne kete Konvente do te aplikohet per organizata te tilla brenda limitit te 
kompetencave te tyre. 

3. Per qellimet e nenit 45, paragrafi 1, dhe neni 47, paragrafi 2 dhe 3 nuk do te numerohet 
asnje instrument i depozituar nga organizata integruese rajonale. 

4. Organizatat integruese rajonale, ne <;eshtjet brenda kompetencave te tyre, mund te 
ushtrojne te drejten e tyre per te votuar ne Konferencen e shteteve pale, me nje numer votash 
te barabarte me numrin e shteteve te tyre anetare, qe jane pale ne kete Konvente. Nje 
organizate e tille nuk do te ushtroje te drejten e saj per te votuar nese ndonje prej shteteve 
anetare ushtron te drejten e tij, dhe anasjelltas. 

Neni45 
Hyrja ne fuqi 

1. Kjo Konvente do te hyje ne fuqi ne diten e tridhjete pas depozitimit te instrumentit te njezete 
te ratifikimit apo anetaresimit. 

2. Per <;do shtet apo organizate integruese rajonale qe ratifikon, konfirmon apo pranon 
formalisht Konventen pas depozitimit te instrumentit te njezete, Konventa do te hyje ne fuqi 
ne diten e tridhjete pas depozitimit te instrumentit te saj. 

Neni46 
Rezerva 

1. Nuk do te lejohen rezerva te papajtueshme me objektin dhe qellimin e kesaj Konvente. 
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2. Rezervat mund te terhiqen ne <;do moment. 

Neni47 
Amendamentet 

1. <;do shtet pale mund te propozoje nje amendament te kesaj Konvente dhe ta paraqese ate 
tek Sekretari Pergjithshem i Kombeve te Bashkuara. Sekretari Pergjithshem do fua 
komunikoje <;do amendament te propozuar shteteve pale, me nje kerkese per te njoftuar nese 
ato jane ne favor te nje Konference te shteteve pale per te shqyrtuar dhe vendosur lidhur me 
propozimet. Ne rast se, brenda kater muajve nga data e nje komunikimi te tille dhe ne ato raste 
kur se paku nje e treta e shteteve pale jane ne favor te nje konference, Sekretari Pergjithshem 
do te mbledhe konferencen nen kujdesin e Shteteve te Bashkuara. <;do amendament i miratuar 
duhet te paraqitet nga Sekretari Pergjithshem ne Asamblene e Pergjithshme per aprovim dhe 
pas kesaj tek shtetet pale per pranim. 

2. Nje amendament i miratuar dhe aprovuar ne perputhje me paragrafin 1 te ketij neni do te 
hyje ne fuqi ne diten e tridhjete, pasi numri i instrumenteve te pranimit te depozituar te kete 
arritur dy te tretat e numrit te shteteve pale ne daten e miratimit te amendamentit. Pas kesaj, 
amendamenti do te hyje ne fuqi per <;do shtet pale ne diten e tridhjete pas depozitimit te 
instrumentit te tij te pranimit. Amendamenti do te jete detyrues vetem per ato shtete te cilat e 
kane pranuar ate. 

3. Nese vendoset me konsensus ne Konferencen e shteteve pale, nje amendament i miratuar 
dhe aprovuar ne perputhje me paragrafin 1 te ketij neni, i cili lidhet ekskluzivisht me nenet 34, 
38, 39 dhe 40 do te hyje ne fuqi per te gjitha shtetet pale ne diten e tridhjete, pasi numri i 
instrumenteve te pranimit te depozituara te kete arritur dy te tretat e numrit te shteteve pale 
ne daten e miratimit te amendamentit. 

Neni48 
Prishja e marreveshjes se Konventes 

Nje shtet pale mund te prishe marreveshjen per kete Konvente me ane te nje njoftimi 
me shkrim drejtuar Sekretarit te Pergjithshem te Kombeve te Bashkuara. Prishja e 
marreveshjes do te hyje ne fuqi nje vit pas dates se marrjes se njoftimit nga Sekretari 
Pergjithshem. 

Neni49 
Format i aksesueshem/pershtatshem 

Teksti i kesaj Konvente do te pergatitet ne format te aksesueshem. 

Neni 50 
Tekste autentike 

Teksti i kesaj Konvente ne gjuhet arabe, kineze, angleze, franceze, ruse dhe spanjolle 
do te jene autentikisht te barabarta. 

Arsyet per amendamentin e propozuar sic; jane theksuar nga Qeveria e 
Repuhlikes se Kosoves 

39. Propozuesi i amendamentit pretendon se amendamenti i propozuar vendos standarde 
te rendesishme ne fushen e mbrojtjes se te drejtave te njeriut dhe ka per qellim 
promovimin dhe mbrojtjen e te drejtave te personave me aftesi te kufizuara: " ... nga te 
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gjitha format e diskriminimit, neglizhimit apo ndonje forme tjeter qe ve ne rrezik 
integritetin e tyre, sigurine, shendetin, edukimin dhe arsimimin". 

40. Propozuesi i amendamentit konsideron se ratifikimi i kesaj Konvente do te kontribuoje 
ne: " ... permiresimin e cilesise sejetes se personave me aftesi te kufizuara ne Kosove 
dhe njeherit ndikon ne permbushjen e obligimeve institucionale per respektimin e te 
drejtes nderkombetare te te drejtave te njeriut, qe perben nje nga parakushtet e 
integrimit ne Bashkimin Evropian dhe organizatat e tjera nderkombetare". 

41. Sipas autoreve te amendamentit, Konventa: " ... percakton parimet kryesore per 
integrimin e sistemit te mbrojtjes se te drejtave te personave me aftesi te kuJizuara si 
dhe koordinimin ndermjet autoriteteve si dhe bashkerendimin e veprimeve nga 
institucionet dhe mekanizmat kryesor per mbrojtjen e te drejtave te personave me 
aftesi te kufizuara, si dhe pe'rmiresimin e kuadrit ligjor per mbrojtjen e personave me 
aftesi te kufizuara". 

42. Me tej, propozuesi i ketij amendamenti konsideron se permes kesaj Konvente: " ... do te 
avancohen ne nivel kushtetues standardet e misheruara ne kete Konvente, ne baze te 
se ciles percaktohen detyrimet ligjore te shteteve nenshkruese per te promovuar dhe 
per te mbrojtur te drejtat e personave me aftesi te kufizuara. Qellimi i kesaj Konvente 
eshte te promovoje, mbroje dhe siguroje gezimin e plote dhe te barabarte te te gjitha 
te drejtave te njeriut dhe lirive themelore nga te gjithe personat me aftesi te kufizuara, 
dhe te promovoje respektimin e dinjitetit te tyre te qenesishem". 

Vleresimi i kushtetutshmerise se amendamentit te propozuar 

43. Gjykata rikujton se pervec; te drejtave te perf shira ne menyre shprehimore ne Kapitullin 
II, Gjykata duhet po ashtu te vleresoje perputhshmerine e amendamentit te propozuar 
me nenin 22 [Zbatimi i drejtperdrejte i Marreveshjeve dhe Instrumenteve 
Nderkombetare] te Kushtetutes. 

44. Ne kete drejtim, Gjykata thekson se te drejtat e njeriut dhe lirite themelore, te 
garantuara me instrumentet nderkombetare te perfshira ne nenin 22 [Zbatimi i 
drejtperdrejte i Marreveshjeve dhe Instrumenteve Nderkombetare] te Kushtetutes jane 
drejtperdrejt te zbatueshme dhe jane pjese e rendit juridik te Republikes se Kosoves. 

45. Gjykata veren se permes amendamentit te propozuar nga Qeveria e Republikes se 
Kosoves, parashtruesi i kerkeses propozon qe pas paragrafit 9 te nenit 22 [Zbatimi i 
drejtperdrejte i Marreveshjeve dhe Instrumenteve Nderkombetare] te Kushtetutes te 
shtohet nje paragraf i ri, respektivisht te shtohet edhe paragrafi: "(10) Konventa e 
Kombeve te Bashkuara per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara". 

46. Gjykata rikujton edhe nje here parimet e Konventes, te cHat u garantojne personave me 
aftesi te kufizuara: 

(a) Respekt per dinjitetin, autonomine individuale perfshire lirine per te bere 
zgjedhjet personale, dhe pavaresine e personit; 

(b) Mosdiskriminimi; 
(c) Pjesemarrja dhe perfshirja e plote dhe efektive ne shoqeri; 
(d) Respekti per ndryshimin dhe pranimin e personave me aftesi te kufizuara si pjese 

e diversitetit njerezor dhe humanizmit; 
(e) Mundesi te barabarta; 
(f) Aksesi/Qasja; 
(g) Barazi ndermjet burrave dhe grave; 
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(h) Respekti per kapacitetet ne zhvillim te femijeve me aftesi te kufizuara, si edhe 
respektimi i te drejtave te femijeve me aftesi te kufizuara per te ruajtur identitetin 
e tyre. 

47. Konventa ne menyre specifike obligon shtetet qe te ndermarrin masa te nevojshme 
legjislative, si dhe masa te tjera te nevojshme per te krijuar mekanizma ne funksion te 
zbatimit te plote te saj. 

48. Gjykata ve ne pah se implementimi i Konventes krijon detyrime per shtetet pale, qe 
mund te jene detyrime pozitive apo negative, perkatesisht te natyres legjislative 
(plotesimin dhe ndryshimin e kornizes ligjore ne fuqi) , implikime buxhetore ne 
zbatimin e detyrimeve qe burojne nga Konventa, si dhe detyrime tjera. 

49. Konventa, nder te tjera, specifikon nevojen e krijimit te politikave gjitheperfshirese dhe 
te bashkerenduara, te cilat kerkojne pershtatjen me qellim te plotesimit te nevojave 
specifike te te gjithe personave me aftesi te kufizuara, kerkimin dhe zhvillimin e 
pajisjeve dhe teknologjive ndihmese te pershtatshme per personat me aftesi te 
kufizuara, sigurimin e informacionit te disponueshem per personat me aftesi te 
kufizuara lidhur me mjetet ndihmese levizese, trajnimin e profesionisteve dhe stafit qe 
punon me personat me aftesi te kufizuara. 

50. Perve<; kesaj, me dispozitat e kesaj Konvente percaktohet edhe krijimi i nje ose me 
shume mekanizmave brenda qeverise qe do te jete kompetent per <;eshtjet qe kane te 
bejne me promovimin dhe zbatimin e kesaj Konvente, duke perfshire krijimin dhe 
fuqizimin e kuadrit ligjor te nevojshem per zbatimin e dispozitave te kesaj Konvente dhe 
standardeve nderkombetare. 

51. Konventa percakton edhe ngritjen e Komitetit te Kombeve te Bashkuara per te Drejtat 
e Personave me Aftesi te Kufizuara (ne tekstin e metejme: Komiteti), ne te cHin, shtetet 
pale, nepermjet Sekretarit te Pergjithshem te KB-se, do te paraqesin nje raport 
gjitheperfshires per masat e ndermarra per te mundesuar realizimin e te drejtave te 
njohura me kete Konvente dhe per progresin e arritur ne gezimin e te drejtave te 
permendura, dhe ne raportet e tyre, shtetet nenshkruese mund te tregojne faktoret dhe 
veshtiresite qe ndikojne ne shkallen e plotesimit te detyrimeve nga kjo Konvente. 

52. Gjykata gjithashtu veren se propozuesi i amendamentit te propozuar ka dorezuar ne 
Gjykate Opinionin (nr. 283/2022) e Departamentit te Buxhetit te Ministrise se 
Financave, Punes dhe Transfereve (ne tekstin e metejme: Departamenti i Buxhetit) te 
24 nentorit 2022, per vleresimin e ndikimit te propozimit te amendamentit kushtetues 
ne buxhetin e Kosoves. 

53. Ne opinionin e tij, Departamenti i Buxhetit theksoi se: " ... shpreh opinionin e vet te 
pavarur te Vleresimit te Ndikimit Buxhetor dhe vlereson se PropozimAmendamentimi 
i Kushtetutes se Republikes se Kosoves per Perfshirjen e Konventes se Kombeve te 
Bashkuara per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara do te kete implikime 
buxhetore shtese me plotesimet dhe ndryshimet ligjore qe priten ne fushat si: arsimi, 
puna, qasja, komunikimi dhe mbrojtja ligjore, pertej planifikimeve te parapara me 
Projektligjin mbi ndarjet buxhetore per buxhetin e Republikes se Kosoves per vitin 
2023 dhe vleresimeve per vitet 2024-2025". 

54. Konkretisht, dispozitat e Konventes kane si rrjedhoje nje ndikim te larte financiar, qe 
nenkupton vleresimin dhe perfshirjen e ketyre kostove ne kornizen perkatese 
buxhetore. 
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55. Gjykata gjithashtu rikujton se lidhur me kete <;eshtje, me 20 shkurt 2023, ne Gjykate 
jane dorezuar komentet nga Zyra e Avokatit te Popullit te Kosoves, e eila e mbeshteti ne 
teresi iniciativen dhe propozimin e Qeverise se Kosoves, duke pretenduar se: " ... me 
qellim te rregullimit edhe me te gjere te fushes se te drejtave te njeriut ne Republiken e 
Kosoves, shpreh kenaqesine time dhe r;moj qe propozimi per ndryshimin e Kushtetutes 
se Republikes se Kosoves, me te cilin eshte iniciuar procedura e amendamentimit te 
Kushtetutes me qellim te perfshirjes se Konventes se lartpermendur ne Kushtetute, 
perver; qellimit themelor, do te kontribuoje edhe ne harmonizimin e kuadrit ligjor me 
legjislacionin e Bashkimit Evropian, qe eshte nje nga parakushtet per integrim ne 
Bashkimin Evropian dhe ne organizata te tjera nderkombetare". 

56. Ne vijim, Gjykata veren se Konventa per te Drejtat e Personave me Aftesi te Kufizuara 
eshte miratuar njezeri nga Asambleja e Pergjithshme e Kombeve te Bashkuara me 13 
dhjetor 2006 ne sesionin e saj te 61-te. Konventa eshte e hapur per nenshkrim dhe 
ratifikim nga 30 marsi 2007. Konventa ka hyre ne fuqi me 3 maj 2008. Deri me tani, 
186 shtete jane pale vende, anetare te Konventes. Bashkimi Evropian e ratifikoi 
Konventen me 23 dhjetor 2010. Ndersa, Protokolli Opsional i Konventes i 17 dhjetorit 
2007, si marreveshje anesorejshtese eshte pranuar nga 104 shtete anetare te Kombeve 
te Bashkuara. I njejti nuk eshte pjese e amendamentit te propozuar. 

57. Gjykata, per me teper, rikujton nenin 7 [Vlerat] te Kushtetutes, i eili pereakton: 

(1) Rendi kushtetues i Republikes se Kosoves bazohet ne parimet e lirise, paqes, 
demokracise, barazise, respektimit te te drejtave dhe lirive te njeriut dhe sundimit 
te ligjit, mosdiskriminimit, te drejtes se prones, mbrojtjes e mjedisit, drejtesise 
sociale, pluralizmit, ndarjes se pushtetit shteteror dhe ekonomise se tregut. 
(2) Republika e Kosoves siguron barazine gjinore si vlere themelore per 
zhvillimin demokratik te shoqerise, mundesi te barabarta per pjesemarrje te 
femrave dhe meshkujve ne jeten politike, ekonomike, sociale, kulturore dhe ne 
fushat te tjera tejetes shoqerore. 

58. Gjykata vlereson se amendamenti i propozuar eshte ne perputhje me keto vIera dhe se 
i njejti foreon dhe avaneon ato. 

59. Ne driten e asaj qe u tha me lart, Gjykata konsideron se teksti i amendamentit te 
propozuar nuk pakeson asnje nga te drejtat dhe lirite e pereaktuara ne Kapitullin II te 
Kushtetutes, porse vetem i avaneon dhe zhvillon ato. 

60. Gjykata konsideron se ne pajtim me nenin 144, paragrafi 4 te Kushtetutes, ndryshimet 
e propozuara te Kushtetutes hyjne ne fuqi pas miratimit ne Kuvendin e Kosoves. 

61. Prandaj, Gjykata konfirmon se amendamenti i propozuar eshte ne pajtueshmeri me 
Kapitullin II te Kushtetutes. 
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PER KETO ARSYE 

Gjykata Kushtetuese, ne pajtim me nenin 113.9 dhe nenin 144.3 te Kushtetutes, ne pajtim me 
nenin 20 te Ligjit dhe ne pajtim me rregullin 59 (1) te Rregullores se punes, ne seancen e 
mbajtur me 4 korrik 2023, njezeri 

VEND OS 

I. TE DEKLAROJE kerkesen te pranueshme; 

II. TE KONSTATOJE qe amendamenti i propozuar nga Qeveria e Republikes se 
Kosoves, i referuar nga Kryetari i Kuvendit me 21 dhjetor 2022, nuk i pakeson 
te drejtat dhe lirite e percaktuara ne Kapitullin II te Kushtetutes; 

III. T'UA KUMTOJE kete Aktgjykim paleve dhe ne pajtim me nenin 20-4 te Ligjit 
ta publikoje ne Gazeten Zyrtare; dhe 

IV. TE KONSTATOJE qe ky Aktgjykim hyn ne fuqi ne diten e shpalljes ne Gazeten 
Zyrtare, ne pajtim me paragrafin 5 te nenit 20 te Ligjit. 
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